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1 Wstęp

1.1 Przeznaczenie

Niniejszy podręcznik warsztatowy jest przeznaczony dla personelu, który naprawia agregaty grzewcze NGW 300, LGW 300 i GBW300. Agregat może być zasilany tylko tym rodzajem gazu, którego rodzaj podano na tabliczce znamionowej oraz podłączony do podanego tam rodzaju zasilania elektrycznego.

1.2 Znaczenie wyróżnień 
Używane w tym podręczniku wyróżnienia ZAGROŻENIE, UWAGA i WSKAZÓWKA mają następujące znaczenia:

ZAGROŻENIE

Nagłówek taki oznacza, że niedokładne przestrzeganie lub nieprzestrzeganie podanych zaleceń lub metod może prowadzić do poważnych uszkodzeń lub wypadków śmiertelnych.

UWAGA

Nagłówek taki oznacza, że niedokładne przestrzeganie lub nieprzestrzeganie podanych zaleceń lub metod może prowadzić do uszkodzeń podzespołów.

WSKAZÓWKA

Zwrócenie uwagi na konieczność określonego postępowania.

1.3 Dodatkowe dokumenty
W niniejszym podręczniku podano wszystkie niezbędne informacje i wskazówki odnoszące się do naprawy agregatów grzewczych NGW300, LGW300 i GBW300. Na ogół nie ma potrzeby posługiwania się dodatkową dokumentacją. W razie konieczności można posłużyć się instrukcjami montażu i obsługi.

1.4 Wskazówki bezpieczeństwa

Należy przestrzegać ogólnych przepisów bezpieczeństwa pracy. Zagadnienia wykraczające poza ogólne przepisy omówiono w następnym punkcie. Szczegółowe wskazówki podano w poszczególnych rozdziałach tego podręcznika.

1.4.1 Ogólne wskazówki bezpieczeństwa

Dla agregatów NGW 300, LGW 300 i GBW 300 obowiązują „Ogólne dopuszczenia typu” o oznaczeniach:


S291 dla NGW 300


S313 dla LGW 300


S330 dla BGW 300

wydane przez Związkowy Urząd Komunikacji RFN oraz dopuszczenie typu wg wytycznych UE.

Wszelkie roszczenia mogą być uwzględnione jedynie w przypadku, jeżeli skarżący dowiedzie, że dotrzymał przepisy bezpieczeństwa i konserwacji.

Nieprzestrzeganie instrukcji montażu i zawartych w niej wytycznych wykluczają wszelką odpowiedzialność firmy Spheros. Odnosi się to również do napraw wykonywanych w sposób niefachowy lub przy użyciu nieoryginalnych części. Powoduje to również wygaśnięcie zezwoleń na użytkowanie pojazdu i dopuszczenia typu.
ZAGROŻENIE

· Wobec możliwości zatrucia lub uduszenia nie wolno, również przy wykorzystaniu zegara sterującego uruchamiać urządzenia w zamkniętych pomieszczeniach jak garaże lub warsztaty bez odsysania gazów spalinowych.

· Na stacjach paliw i w składach paliw należy urządzenie wyłączać; zagrożenie wybuchem!

UWAGA

Również w miejscach, gdzie mogą tworzyć się palne pary lub pyły (np. w pobliżu składów paliw płynnych, węgla, trocin, zbóż itp.) grozi wybuch i należy wyłączać urządzenie. Podobnie nie wolno go używać w pobliżu materiałów palnych takich, jak sucha trawa lub liście, kartony, papier itp.

Agregaty grzewcze mogą być zasilane jedynie takim gazem, jaki jest podany na tabliczce znamionowej. NGW 300 – CNG (sprężony gaz ziemny), LGW 300 – LPG (propan), GBW 300 – zależnie od wykonania, CNG (gaz ziemny) lub LPG (propan). Zawartość metanu w CNG musi wynosić co najmniej 95%, przy dopuszczalnej jeszcze zawartości 85% - 95% należy na nowo ustawić zawartość CO2. Przy stosowaniu LPG gaz musi być pobierany z fazy gazowej.

UWAGA

Regulator ciśnienia z powodów bezpieczeństwa musi być wymieniony po 4 latach użytkowania. Starzenia się uszczelek może prowadzić do nieszczelności i wycieku gazu.

WSKAZÓWKA

Olej i skropliny należy spuszczać regularnie według opisu w rozdziale 8.

OSTRZEŻENIE

Ponieważ szum spalania jest ledwo zauważalny, konieczna jest szczególna ostrożność przy wykonywaniu wszelkich prac blisko agregatu. W każdym wypadku agregat należy zabezpieczyć przed przypadkowym załączeniem. 

W wypadku dłuższego pojawiania się dymu, nietypowych odgłosów spalania lub wyczuwaniu zapachu gazu wyłączyć agregat przez wyjęcie bezpiecznika; ponownie uruchomiony może być po sprawdzeniu przez pracowników przeszkolonych przez f-mę Spheros.

W pobliżu agregatu nie może być przekraczana temperatura 1000C (temperatura składowania). W przypadku jej przekroczenia mogą wystąpić trwałe uszkodzenia układów elektronicznych.

Sprawdzenie stanu wody w obiegu chłodzenia należy kontrolować zgodnie z danymi producenta pojazdu. Woda w obiegu powinna zawierać co najmniej 20% markowego środka zapobiegającego zamarzaniu. W wypadku zastosowania czystej wody przy przegrzaniach wobec jej niższej temperatury wrzenia następują straty wody, konieczne jest uzupełniane.

Dodatki do obiegu grzania nie mogą atakować metali, tworzyw sztucznych i gumy oraz nie mogą tworzyć osadów. 

Ciśnienie powodujące otwieranie obiegu chłodzenia silnika (z reguły podawane na korku chłodnicy) powinny być zawarte między 0,4 a 2,0 bar (to samo odnosi się do innych obiegów ogrzewania).

1.5 Wymagania prawne dotyczące montażu
WSKAZÓWKA

Wymagania te są wiążące w obszarze działania przepisów StVZO, powinny być również przestrzegane w krajach, gdzie nie obowiązują odrębne przepisy.

Montaż agregatu należy wykonać zgodnie z odpowiednią instrukcją.

Rok pierwszego uruchomienia musi odpowiednio być przez montującego zaznaczony na tabliczce znamionowej. 

Nie wolno pobierać powietrza do spalania z wnętrza pojazdu.

Wylot rury wydechowej powinien być skierowany do góry, na bok, a przy prowadzeniu pod podwoziem – doprowadzony do obrysu pojazdu. Rura wydechowa powinna być tak ułożona, aby nie można było oczekiwać przedostawania się spalin do wnętrza pojazdu. Agregat nie powinien oddziaływać na ważne podzespoły pojazdu. Skropliny zbierające się w rurze wydechowej muszą być odprowadzane, dopuszcza się wiercenie otworów odprowadzających skropliny z rury wydechowej.

Otwory doprowadzające powietrze i odprowadzające spaliny należy wykonać tak, aby nie mogła w nie wejść kulka o średnicy 16 mm. 

Przewody elektryczne, wyłączniki, elementy sterowania należy montować w taki sposób, aby w zwykłych warunkach nic nie zakłócało ich pracy. 

Zabrania się montażu agregatów grzewczych w kabinach kierowcy lub przedziale pasażerskim autobusów. Zabrania się również ich montaż w pojazdach przeznaczonych do przewozu substancji niebezpiecznych.

Przewody gazowe układać należy zgodnie z zaleceniami VdTÜV, TRG, ECE-R110, ECE-R67 i DVGW.

Przewody paliwowe należy układać tak, aby odkształcenia karoserii, ruchy silnika itd. nie powodowały ich uszkodzeń. Muszą być chronione przed uszkodzeniem.

Nie wolno prowadzić przewodów gazowych przez kabinę kierowcy i przedziały pasażerskie. Elementy doprowadzające gaz należy układać tak, aby w razie pożaru nie były zagrożone drogi ucieczki.

Elementy doprowadzające gaz należy co rocznie kontrolować. Części nieszczelne lub uszkodzone można wymieniać tylko na części oryginalne.

Aktualny stan agregatu, co najmniej – załączony/wyłączony – musi być łatwo rozpoznawany.

2 Opis ogólny

Agregaty do ogrzewania wodnego Spheros NGW 300, LGW 300 i GBW 300 wraz z instalacjami do ogrzewania pojazdu służą do:

· ogrzewania przedziału pasażerskiego

· odszraniania szyb

· podgrzewania silników chłodzonych cieczą 

Agregat grzewczy działa niezależnie od silnika pojazdu, jest dołączony do układu chłodzenia, układu 

zasilania gazem oraz sieci elektrycznej pojazdu. 

Typy agregatów grzewczych:

NGW 300 zasilany gazem CNG (sprężony gaz ziemny)

LGW 300 zasilany gazem LPG (ciekły propan)

GBW 300  –    wykonanie NGW 300 zasilany CNG

·  wykonanie LGW 300 zasilany LPG

Agregat grzewczy jest oparty na zasadzie wymiany ciepła, jest regulowany termostatem o działaniu przerywanym.

Agregat składa się w zasadzie z:

· dmuchawy powietrza do spalania

· wymiennika ciepła
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komory spalania

Rys.1 Agregat NGW 300

Do sterowania i nadzoru służą:

· moduł sterowania

· elektroda nadzoru płomienia

· iskrownik z elektrodami zapłonowymi

· termostat regulacyjny

· ogranicznik temperatury

· wyłącznik podciśnieniowy

Ponadto w pojeździe montowana jest pompa obiegowa; reduktor do zasilania gazem, zawór termostatyczny do ogrzewania reduktora, a w agregatach NGW 300 – zawór magnetyczny z opóźnieniem w wężu zasilania gazem.

2.1 Dmuchawa powietrza

Dmuchawa wtłacza powietrze niezbędne do spalania do komory spalania.
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Równocześnie zasysa gaz z reduktora. dmuchawa składa się z napędu i wirnika połączonych wirnikiem. Powietrze jest zasysane przez siatkę i osłonę i mieszane w mieszalniku z gazem. 
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W wykonaniach specjalnych powietrze jest zasysane przez przewód powietrza.

2.2 Reduktor ciśnienia
Agregat jest zasilany gazem z systemu gazowego pojazdu; do tego systemu dołączony jest reduktor. Do zasłania gazem ziemnym (CNG) i propanem (LPG) używane są różne reduktory. 

W reduktorze do gazu CNG ciśnienie gazu z maksymalnie 220 bar jest w trzech stopniach obniżane do ciśnienia nieco niższego od ciśnienia atmosferycznego. 

W reduktorze do gazu LPG ciśnienie gazu z maksymalnie 8 bar jest w dwóch stopniach obniżane do ciśnienia nieco niższego od ciśnienia atmosferycznego. 

Po otwarciu zaworu magnetycznego dmuchawa zasysa przez przewód zasysania gaz z reduktora. Gaz jest dozowany przez membranowy zawór magnetyczny. Pobierana ilość gazu jest zależna od przekroju dyszy i podciśnienia w przewodzie ssącym.
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1 Wylot gazu





1 Wylot gazu



2 Zawór magnetyczny (2)



2 Śruba spustu oleju


3 Wylot wody





3 Dopływ wody


4 Śruba spustu oleju




4 Zawór magnetyczny (2)


5 Dopływ wody





5 Wlot gazu


6 Zawór bezpieczeństwa



6 Wylot wody


7 Wlot gazu




Reduktor do CNG  (NGW 300)



Reduktor do CNG  (NGW 300)

2.2.1 Ogrzewanie reduktora
[image: image12.png]


Rozprężaniu sprężonego gazu towarzyszy silne ochłodzenie, dlatego też reduktor należy ogrzewać. Wykonuje się to przez włączenie reduktora w obieg wody. Przepływ jest regulowany przez zawór termostatyczny,

Przy ok. 500C zawór zaczyna dławić przepływ, przy ok. 600C zawór znajduje się w położeniu końcowym. Przez pozostawioną nieszczelność przepływa woda i zapewnia ogrzewanie i dalsze regulowanie temperatury.

2.2.2 Zawór magnetyczny opóźnionego działania (tylko w NGW 300)
Zawór magnetyczny opóźnionego działania jest stosowany przy ciśnieniach powyżej 8 bar celem poprawienia pewności działania zaworu magnetycznego na wejściu reduktora.

Zawór instaluje się w przewodzie między reduktorem a agregatem, elektrycznie jest podłączony szeregowo z zaworem magnetycznym reduktora.

Po otwarciu zaworu magnetycznego w reduktorze zawór opóźnionego działania otwiera dopływ gazu po jednej sekundzie. 
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Przy wyższych ciśnieniach gazu zawór opóźnionego działania może być zainstalowany jako dodatkowy element zabezpieczający.

W agregatach GBW 300 wykonanie NGW 300 zawór opóźnionego działania jest wbudowany seryjnie.

 Zawór magnetyczny 

opóźnionego działania

2.3 Wymiennik ciepła
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W wymienniku ciepła zachodzi podgrzewanie cieczy w obiegu chłodzącym kosztem ciepła spalania paliwa.
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2.4 Komora spalania
Mieszanina powietrza i paliwa spala się w komorze spalania. Ogrzewa się przy tym wymiennik ciepła i przepływającego przez wymiennik ciecz chłodząca..

2.5 Moduł sterowania
Moduł sterowania nadzoruje przebieg spalania.

Moduł SG 1578 stosowany w agregatach NGE 300 i LGW 300 nie jest obecnie produkowany i jest zastępowany modułem SG 1585.

Przy zamianie jest dostarczany odpowiedni kabel dostosowany do typu pojazdu.

Agregaty GBW 300 są wyposażane w moduł SG 1585.
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 2.6 Elektroda nadzoru płomienia
[image: image20.png]


Elektroda nadzoru płomienia w ciągu całego procesu palenia się płomienia nadzoruje jego stan. Sygnał na tej elektrodzie zmienia się w zależności od jonizacji powietrza zależnej z kolei od temperatury (płomień); sygnał ten jest obrabiany przez moduł sterowania.
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2.7 Iskrownik i elektrody zapłonowe

W iskrowniku wytwarzane jest wysokie napięcie zapalające mieszankę gazu z powietrzem. Zapalanie zachodzi naskutek wyładowania iskrowego między elektrodami.

[image: image23.png]



2. 8 Wyłącznik podciśnieniowy
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Wyłącznik podciśnieniowy jest montowany pod pokrywą palnika. Kontroluje on podciśnienie i za pośrednictwem modułu obroty silnika. Sygnał jest obrabiany przez moduł sterowania i wpływa na zawory magnetyczne w reduktorze. 

Przy ciśnieniu atmosferycznym wyłącznik podciśnieniowy jest otwarty, przy podciśnieniu 2,5±0,5 mbar zamknięty.

2.9 Dysze dopływu gazu

Przez dyszę dopływu gazu na głowicy palnika doprowadzany jest gaz do komory spalania.

Przy pomocy śruby regulacyjnej ustawia się zawartość CO2 w spalinach.

Dysze regulacyjne dostarczane są w dwóch wykonaniach – prostym i kątowym.
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Dysze dla NGW 300




Dysze dla LGW 300

2.10 Termostat regulacyjny
Termostat regulacyjny (bimetalowy) kontroluje temperaturę wypływającej z wymiennika ciepła cieczy chłodzącej.

Sygnał z termostatu doprowadza się do modułu sterowania, gdzie jest obrabiany.

Wyłączenie następuje przy temperaturze 75±30C, ponowne załączanie – przy 68±50C.

2.11 Ogranicznik temperatury
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Ogranicznik temperatury (bimetal) chroni agregat przed nadmiernym wzrostem temperatury. Przy temperaturze większej, niż 1250C ogranicznik wyłącza agregat. Przy temperaturze <900C ogranicznik może być mechanicznie przywrócony do stanu początkowego.
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2.12 Pompa obiegowa
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Montowana nazewnątrz pompa obiegowa wymusza przepływ cieczy chłodzącej w obiegu pojazdu lub obiegu grzewczym. Pompa jest uruchamiana za pośrednictwem modułu sterującego, działa przez cały czas załączenia agregatu. Agregaty grzewcze mogą być wyposażone w pompę obiegową typu U 4814, U 4851 lub Aquavent 6000S (U 4852).
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2.12.1 Pompa obiegowa typ U 4851 i Aquavent 6000S (U 4852)

Pompy obiegowe U 4851 i Aquavent 6000S napędzane są silnikami bezszczotkowymi.

„Miękki” rozruch 
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 Silnik rusza powoli, co zapobiega szybkiemu zużyciu.    Maksymalne obroty osiąga po ok. 5 sek.

Zabezpieczenie przed pracą na sucho)

Silnik pompy jest zabezpieczony przed pracą na sucho przy obrotach ponad 3300 obr/min.

Jeżeli silnik przez czas wykonywania 1018 obrotów 

pobiera prąd poniżej  4 A, wykrywany jest bieg na sucho. Silnik jest wyłączany po około 10 sek. w czasie normalnej pracy i po ok. 15 sek. w czasie rozruchu. Dla pomp typu Aquavent 6000S (U 4852) dopuszczalny czas pracy na sucho wydłuzono do 45 minut.

Ochrona przed zablokowaniem

Jeżeli obroty spadną poniżej 57 obr./min. Silnik jest po ok. 1 sekundzie wyłączany. Silnik jest wyłączany również, jeżeli mimo załączonego zasilania nie wykona w ciągu 1 sekundy jednego pełnego obrotu.

Ochrona przed przeciążeniem

Ochrona przed przeciążeniem zaczyna działać po zakończeniu miękkiego rozruchu. Ograniczany jest pobór prądu i liczba obrotów ustawiana na 5550 obr./min. Oznacza to, że przy wzroście ciśnienia silnik jest chroniony przed uszkodzeniem.

Układ wykrywania usterek

Układ wykrywania usterek odłącza silnik przy wystąpieniu zakłóceń. Po ok. 5 sek. silnik jest ustawiany w tryb uśpienia.

Tryb uśpienia

W trybie uśpienia wyłączany jest pobór prądu przez układy elektroniczne. W trybie tym pobór prądu wynosi poniżej 2 mA.

Ponowna aktywacja silnika

Silnik może być powtórnie aktywowany z trybu uśpienia. Zachodzi to po odłączeniu napięcia zasilania na ok. 2 min. Po powtórnym załączeniu zasilania silnik uruchamia się (w trybie „miękkiego” rozruchu).

Ochrona przed wadliwym podłączeniem zasilania

Silnik bez dodatkowych nie jest zabezpieczony przed zamianą biegunowości zasilania. Przy zastosowaniu dostarczonej wiązki przewodów i zabezpieczeniu 25 A silnik jest zabezpieczony.

3 Opis działania  
Zależnie od wyposażenia załączenie i wyłączenie może być dokonane przez: wyłącznik, zegar sterujący lub regulator klimatyzacji.

Aktualny stan urządzenia jest wskazywany przez co najmniej jeden wskaźnik.

Po wyłączeniu urządzenie jeszcze przez pewien czas pracuje w trybie wygaszania (patrz p.3.3)

WSKAZÓWKA

W dalszym ciągu opisane jest działanie agregatu z modułem SG 1585

3.1 Rozruch
Po załączeniu zapala się kontrolkawskazująca pracę, rozpoczyna pracować dmuchawa i pompa obiegowa. 

Wyłącznik podciśnieniowy zamyka się przy prawidłowej ilości obrotów (podciśnieniu), sygnał jest obrabiany w module sterowanie.

Po ok.15 sekundach uruchamia się zapłon. W przypadku wystąpienia krótkotrwałego obniżenia napięcia zasilającego rozruch ulega przedłużeniu.

 Po 1 sekundzie otwierają się zawory magnetyczne w reduktorze (w agregatach NGW 300, jeżeli zainstalowany – po kolejnej sekundzie zawór opóźnionego działania), mieszanka gazowo – powietrzna jest wtłaczana przez dmuchawę do palnika gdzie jest zapalana. 

3.2 Ogrzewanie
Po osiągnięciu temperatury pracy regulację przejmuje moduł sterowania, przy czym naskutek naprzemiennego wyłączania i załączania palnika temperatura cieczy chłodzącej utrzymywana jest na w przybliżeniu stałym poziomie.

Po przekroczeniu górnego progu temperatury zawory magnetyczne w reduktorze odcinają dopływ gazu, rozpoczyna się wygaszanie. 

Płomień gaśnie, dmuchawa i pompa obiegowa pracują w dalszym ciągu; o ile w czasie 125 sekund nie nastąpi włączenie termostatu (osiągnięcie temperatury załączania), agregat przechodzi w fazę wygaszania.

3.3 Wyłączanie
Z chwilą wyłączenia agregatu zamykają się zawory magnetyczne w reduktorze, płomień gaśnie. Gaśnie kontrolka pracy urządzenia, rozpoczyna się faza wygaszania. Dmuchawa i pompa obiegowa pracują dalej przez 125 sekund.

Załączenie urządzenia (powtórne) w tej fazie jest możliwe, powtórny start następuje po zakończeniu fazy wygaszania.

3.4 Wyłączenie awaryjne
Po rozpoznaniu któregokolwiek z wymienionych dalej zakłóceń agregat jest wyłączany awaryjnie. Gaśnie przy tym kontrolka pracy urządzenia. Dmuchawa i pompa obiegowa pracują dalej przez 125 sekund. 
3.4.1 Zakłócenia w czasie załączania

· Przerwa w obwodzie ogranicznika temperatury
· Zwarcie wyłącznika podciśnieniowego
· Zwarcie w silniku dmuchawy
· Zwarcie w obwodzie pompy obiegowej (jeśli zaprogramowano)
· Przerwa w obwodzie pompy obiegowej (jeśli zaprogramowano)
· Zwarcie lub przerwa w obwodzie elektrody nadzoru płomienia
· Zwarcie w iskierniku
3.4.2 Zakłócenia w fazie rozruchu

· Przerwa w wyłączniku podciśnieniowym

· Przerwa w ograniczniku temperatury

· Nie otwierają zawory magnetyczne

· Uszkodzony iskrownik

· Uszkodzona elektroda nadzoru płomienia

· Rozpoznanie płomienia w fazie wstępnej

· Nierozpoznanie płomienia w ciągu 25 sekund
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Rys. 2  Fazy pracy.

3.4.3 Zakłócenia w fazie ogrzewania
· Spadek napięcia poniżej 21,5V na czas ponad 20 sekund

· Przerwa w paleniu się płomienia na czas ponad 10 sekund

· Zwarcie / przerwa elektrody nadzoru płomienia

· Przerwa w ograniczniku temperatury

· Zwarcie / przerwa w zaworach magnetycznych

3.4.4 Wyłączenie agregatu przy spadku napięcia

Przy spadku napięcia zasilania <21,5 V zachodzi wyłączenie awaryjne, ale agregat po fazie wygaszania pozostaje w fazie oczekiwania. Po wzroście napięcia >22,0 V agregat załącza się.

3.4.5 Wyłączenie agregatu przy zbyt wysokim napięciu

przy napięciu zasilania przekraczającym 30 V na dłużej, niż 6 sekund agregat wyłącza się, pozostaje po fazie wygaszania w fazie oczekiwania. Po spadku napięcia poniżej 30 V agregat załącza się. 

3.4.6 Wyłączenie awaryjne przy obecności płomienia ale odłączonych zaworach


magnetycznych

W wypadku rozpoznania płomienia przy odłączonych przez moduł sterowania zaworach magnetycznych następuje awaryjne wyłączenie agregatu. 

Silnik dmuchawy jest natychmiast wyłączany, pompa obiegowa pracuje do końca fazy wygaszania, kontrolka załączenia miga.

Przy zwarciu zaworów magnetycznych do napięcia baterii (zacisk 30) agregat ulega zablokowaniu. Dopiero po usunięciu przyczyny agregat może być odblokowany (patrz 3.5).

Przy odłączonych lecz nieszczelnych zaworach magnetycznych nie następuje zablokowanie agregatu. 

Po usunięciu przyczyny agregat może być uruchomiony przez zwykłe załączenie.

3.4.7 Zakłócenia powodowane przez przegrzanie lub przerwę w ograniczniku


temperatury

W przypadku przegrzania agregatu następuje awaryjne wyłączenie przez ogranicznik temperatury i po awaryjnym wygaszeniu zostaje zablokowany.

Po ochłodzeniu, usunięciu przyczyny i sprawdzeniu, czy nie ma uszkodzeń (szczególnie okablowania, ogranicznika temperatury, termostatu regulacyjnego) należy wcisnąć przycisk na ograniczniku przywracający stan normalny. 

Dopiero wtedy można odblokować agregat.

3.5 Odblokowywanie agregatu

Blokadę agregatu można znieść jak następuje:

· Poprzez prosedury diagnostyczne: oczyszczenie pamięci

· Załączyć agregat, w fazie awaryjnego wygaszania agregat na 5 sekund odłączyć całkowicie od zasilania (wyjąć bezpiecznik), przywrócić zasilanie i uruchomić agregat.

4 Dane techniczne
 Dane techniczne, o ile nie podano wartości granicznych podawane są z tolerancją 10%, zwykle używaną dla agregatów grzejnych; temperatura otoczenia – 200C, napięcie zasilania – nominalne.

Rodzaj gazu: agregaty grzejne można zasilać jedynie gazem, który podano na tabliczce znamionowej.

WSKAZÓWKA

Agregaty w wykonaniu NGW 300 są przewidziane fabrycznie do zasilania gazem CNG o zawartości metanu 95% objętościowych. Przy niższej zawartości (85 – 95%) należy ustawić od nowa zawartość CO2 w spalinach.

Podzespoły elektryczne
Moduł sterujący, silniki dmuchawy i pompy obiegowej, zawory magnetyczne reduktorów, zawór magnetyczny opóźnionego działania, iskiernik i zegar sterujący przystosowane są do napięcia zasilającego 24V. Ogranicznik temperatury, termostat regulacyjny, elektrody zapłonowe, elektroda nadzoru płomienia i wyłącznik nie są wrażliwe na napięcie zasilające.

	Typ agregatu
	GBW 300

	Znak kontrolny
	S 330

	Wykonanie
	NGW 300
	LGW 300

	Paliwo
	CNG (gaz ziemny o zawartości min. 95% metanu)
	LPG (propan)

	Ciśnienie gazu na wejściu
	- 2,5 mbar
	- 2,5 mbar

	Zużycie gazu
	3,8 m3/h (3,15 kg//h)
	2,9 kg/h

	Napięcie nominalne
	24 V
	24 V

	Zakres napięć zasilania
	21…30 V
	21…30 V

	Nominalne zużycie mocy bez pompy obiegowej
	110 W
	100 W

	Reduktor
	Landl Renzo TN1 24V
	Landl Renzo SE81 24V

	Ciśnienie na wejściu reduktora  maks./min.
	220 bar/8 bar
	30 bar/1,5bar

	Dopuszczalna temperatura otoczenia, agregat, moduł, reduktor w przedz. silnik.
	Temp. składowania –25…+1000C

Temp. pracy –25…+850C
	Temp. składowania –20…+1000C

Temp. pracy –20…+850C

	Dopuszczalna temperatura otoczenia, agregat, moduł, reduktor w oddzielnej skrzyni
	Temp. składowania –25…+850C

Temp. pracy –25…+800C
	Temp. składowania –20…+850C

Temp. pracy –20…+800C

	Dopuszczalne ciśnienie robocze
	0,4…2,0 bar
	0,4…2,0 bar

	Pojemność wymiennika ciepła
	1,8 i
	1,8 l

	Minimalna pojemność obiegu
	10,0 l
	10,0 l

	Zawartość CO2 w spalinach
	8,5…10,5 % obj.
	10…12 % obj.

	Zakres działania termostatu
	Wyłącza przy ponad 75±30C

Załącza przy ponad 68±30C
	Wyłącza przy ponad 75±30C

Załącza przy ponad 68±30C

	Wymiary agregatu (tolerancja) 

±3 mm
	dł. 620 mm, szer. 246 mm,

wys. 220 mm
	dł. 620 mm, szer. 246 mm,

wys. 220 mm

	Ciężar                            agregat

                                      Reduktor
	20 kg

3,2 kg
	20 kg

2,0 kg


	Pompa obiegowa
	U 4814
	Aquavent 6000 S

	Wydajność
	5200 (przeciwciśn. 0,15 bar)
	8000 (przeciwciśn. 0,4 bar)

	Napięcie nominalne
	24 V
	24 V

	Zakres napięć zasilania
	20…28 V
	18…32 V

	Nominalny pobór mocy
	104 W
	215 W

	Wymiary (tolerancja ±3 mm)
	dł. 228,5 mm, szer. 100 mm

wys. 105 mm
	dł. 284 mm, szer. 115 mm

wys. 110 mm

	Ciężar 
	2,1 kg
	2,95 kg


5 Wykrywanie i usuwanie usterek

5.1 Omówienie ogólne

W tym rozdziale opisano wykrywanie i usuwanie usterek w agregatach NGW 300 / LGW 300 oraz GBW 300.
UWAGA

Wykrywanie i usuwanie usterek wymaga od personelu dokładnej znajomości budowy i działania poszczególnych podzespołów agregatu; personel musi być gruntownie przeszkolony. 

W przypadku wątpliwości należy skorzystać z informacji w rozdziałach 2 lub 3.

UWAGA

Rozpoznanie usterki ogranicza się z reguły do ustalenia uszkodzonego podzespołu. 

Poniższe możliwe przyczyny usterek nie zostały uwzględnione; muszą one być sprawdzone i w razie potrzeby usunięte:

Korozja styków

Złe styki wtyków

Wady zaciskania we wtykach

Korozja przewodów i bezpieczników

Korozja zacisków akumulatorów

5.2 Objawy usterek

W poniższej tablicy zestawiono możliwe ogólne objawy niesprawności.

	Objawy niesprawności
	Możliwa przyczyna

	Usterki elektryczne

	Nie świeci kontrolka zasilania, brak jakichkolwiek oznak działania 
	· Brak napięcia zasilającego

· Przepalenie bezpieczników

· Wadliwe doprowadzenie do gniazda X2 modułu sterowania

	Przepalenie bezpiecznika F1
	· Zwarcie w pompie obiegowej w przewodzie zasilającym lub przewodzie zasilającym agregat

· Zwarcie w doprowadzeniu do agregatu lub silnika

· Uszkodzona kontrolka wskazująca działanie lub zwarcie /uszkodzenie w doprowadzeniu



	Usterki w obiegu cieczy chłodzącej

	Agregat działa, ale dołączone wymienniki ciepła oddają za mało ciepła
	Zbyt mały przepływ, ponieważ:

· Powietrze w agregacie, wymiennikach ciepła lub w przewodach

· Zamknięte lub zatkane zawory (regulatory przepływu)

· Zanieczyszczenia w układzie, np. w zwężeniach

· Zbyt mała wydajność pompy obiegowej (powietrze w obudowie), zamieniona polaryzacja zasilania; sprawdzić kolory przewodów: + - czarny –  - brązowy 

· Nieprawidłowa ochrona przed zamarzaniem

· Zbyt duży opór w układzie (szczególnie w czasie zimna)

· Uszkodzona pompa

Wymienniki oddają za mało ciepła ponieważ:

· Powietrze w wymiennikach lub w przewodach

· Zanieczyszczone zewnętrzne lub wewnętrzne powierzchnie wymienników

· Niedostateczny dopływ powietrza

· Dmuchawa: zbyt mała wydajność, zamieniony kierunek obrotów, zbyt duży opór


	Przybliżone obliczenie żądanego przepływu

Strumień cieplny [kW]

Przepływ [l/h] = -------------------------------------------- X 860

Różnica temperatury [0C] lub [K]

Strumień cieplny wg tabliczki znamionowej, różnica temperatur mierzona na odpływie i dopływie (np. termometrem dotykowym



	Zakłócenia w dopływie gazu

	Objawy niesprawności
	Możliwa przyczyna

	Paliwo nie dopływa do agregatu
	· Pusty zbiornik paliwa

· Załamane, zamknięte, zatkane lub nieszczelne przewody paliwa

· Zamarznięte doprowadzenia wody do reduktora lub w przewodach gazowych

· Zanieczyszczony filtr gazu w reduktorze

· Zamknięty zawór na doprowadzeniu gazu

· Nie działają zawory magnetyczne

· Uszkodzony wyłącznik podciśnieniowy

· Uszkodzony zawór magnetyczny opóźnionego działania

	Zakłócenia spalania

	Niemożliwe ustawienie nominalnej zawartości CO2 
	· Obroty dmuchawy są zbyt małe

· Uszkodzona dmuchawa

· Zaburzenia w dopływie powietrza

· Uszkodzona pompa paliwa 

· Zatkana siatka w pompie

· Uszkodzony O-ring pompy paliwowej (starzenie)

· Uszkodzona dysza

· Zatkany lub zamknięty przewód doprowadzenia powietrza lub przewód odpływu spalin


Rys. 3. Usuwanie usterek.
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6. Sprawdzanie działania

6.1 Omówienie ogólne

W rozdziale tym omówiono badanie i regulację agregatu, zarówno wbudowanego w pojeździe, jak też zdemontowanego; badanie ma na celu ocenę sprawności urządzenia.

ZAGROŻENIE

Agregat grzejny nie może pracować w pomieszczeniach zamkniętych, takich jak garaże i warsztaty bez zapewnienia odpowiedniego odprowadzania spalin.

Ze względu na zagrożenie pożarem nie załączać urządzenia z odchylonym palnikiem.

6.2 Ustawienie parametrów

6.2.1 Ustawianie zawartości CO2
Pomiaru zawartości CO2 w spalinach i ewentualnej regulacji ilości powietrza do spalania należy dokonywać:

· W czasie sprawdzania spalania

· W razie wystąpienia nieprawidłowości w spalaniu

· Przy naprawie palnika

· Po wymianie reduktora

· Przy uzupełnieniu agregatu NGW 300 o zawór magnetyczny opóźnionego działania

· Przy instalowaniu regulowanej dyszy w agregatach NGW 300 lub LGW 300 

· W razie zasilania agregatu NGW 300 gazem CNG o zawartości metanu poniżej 95%

· Przy wymianie palnika

WSKAZÓWKA

Zawartość CO2 w zamiennych palnikach dla NGW 300 są fabrycznie ustawione na współpracę z zaworem magnetycznym opóźnionego działania.

Zawartość CO2 powinna być zawarta w granicach:


agregaty NGW 300 i GBW 300 w wykonaniu NGW 300 – 8,5 ÷ 10,5 % objętościowych


agregaty LGW 300 i GBW 300 w wykonaniu LGW 300 – 10,0 ÷ 12,0 % objętościowych

WSKAZÓWKA

W agregatach, które jeszcze nie zostały wyposażone w regulowaną dyszę gazową nie ma możliwości ustawienia zawartości CO2. W agregatach tych należy zainstalować dysze, co będzie umożliwiało ustawianie zawartości CO2.

W agregatach wyposażonych w nastawialne dysze regulację wykonuje się śrubą regulacyjną (rys. 601).
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Potrzebne są do tego poniższe narzędzia:

· Dla NGW 300 – klucz sześciokątny („imbusowy”)     6 mm

· Dla LGW 300 – klucz sześciokątny („imbusowy”)     4 mm

WSKAZÓWKA
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Przy ustawianiu CO2 ostrożnie obracać śrubę regulacyjną, niewielkie jej przestawienie powoduje znaczną zmianę zawartości CO2.


Rys. 4. Ustawianie zawartości CO2.

6.3 Sprawdzanie poszczególnych podzespołów

6.3.1 Sprawdzanie termostatu regulacyjnego

WSKAZÓWKA

Termostat regulacyjny należy mocno wkręcać ręką, zabezpieczyć osłoną umową; nie uszkodzić przewodów!

Sprawdzanie

Sprawdzić miernikiem cyfrowym, czy termostat przewodzi:

· Otwiera przy 75 ± 30C

· Zamyka  przy 68 ± 50C

W temperaturze pokojowej styki są zwarte, przy ogrzaniu powyżej górnego punktu przełączania – zamknięte.

6.3.2 Sprawdzanie ogranicznika temperatury

UWAGA

Sprężyny mocujące muszą być prawidłowo ułożone w rowku w korpusie ogranicznika i zaskoczyć po obu stronach kołnierza.

Sprawdzanie
Sprawdzić miernikiem cyfrowym, czy ogranicznik przewodzi:

· Powinien otwierać przy 1250C +8/-40C

Po ochłodzeniu do ok. 50C pozostaje otwarty, przy temperaturach niższych od ok. 900C może być ustawiony przyciskiem w położenie wyjściowe.

6.3.3 Sprawdzanie elektrod zapłonowych

WSKAZÓWKA
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Na izolatorach elektrod zapłonowych nie mogą występować żadne uszkodzenia lub rysy. Elektrody zapłonowe, odstęp między którymi leży poza tolerancją, lub działają nieprawidłowo należy wymienić.

Sprawdzanie 

· Sprawdzić stan izolatorów

· Sprawdzić odległość między elektrodami (patrz rys. 5)

6.3.4 Sprawdzanie elektrody nadzoru płomienia

WSKAZÓWKA

Na izolatorze elektrody nadzoru płomienia nie mogą występować żadne uszkodzenia lub rysy. Działającą nieprawidłowo elektrodę należy wymienić.

Sprawdzanie
· Sprawdzić stan izolatorów

· Sprawdzić stan elektrod i wymiary (patrz rys. 5)

Rys. 5. Sprawdzanie odległości


    elektrod.

6.3.5 Sprawdzanie iskrownika

OSTRZEŻENIE

Wysokie napięcie! Między elektrodami występuje napięcie ok. 8000 V.

UWAGA

Nie podłączać iskrownika bez elektrod zapłonowych.

WSKAZÓWKA

Rurki izolacyjne uszkodzone lub nieprawidłowo nasunięte na końcówki elektrod zapłonowych powodują powstawanie przebić (naskutek tworzenia się skroplin).

Sprawdzanie

· Przyłożyć napięcie 24 V na przewody (plus na czarny, minus na brązowy)

· Między elektrodami powinny przeskakiwać iskry.

6.3.6 Sprawdzanie silnika

WSKAZÓWKA

Należy sprawdzać silnik bez wymontowania z agregatu. Jeżeli nie osiąga on żądanych parametrów – należy go wymienić.

Sprawdzanie

· Sprawdzić, czy silnik obraca się swobodnie

· Zmierzyć obroty

Żądana ilość obrotów przy zasilaniu 24 V wynosi 5800±580 obr/min.

6.3.7 Sprawdzanie czujnika podciśnienia

Sprawdzanie

· Sprawdzić, czy styki nie są skorodowane lub obluzowane

· Sprawdzić stan węża prowadzącego do mieszalnika gazów

· Sprawdzić stan obudowy (rysy, inne uszkodzenia)

· Sprawdzenie działania przełączającego

Bez podciśnienia styki czujnika są rozwarte, przy podciśnieniu 2,5 ± 0,5 mbar powinny być zwarte.

6.3.8 Sprawdzanie reduktora

UWAGA

Reduktora nie wolno rozbierać.

WSKAZÓWKA

Reduktor sprawdza się bez wymontowywania z agregatu.

6.3.8.1 Sprawdzenie ogólne

· Sprawdzić, czy styki nie są skorodowane lub obluzowane

· Czy reduktor był wymieniany po czterech latach pracy?

· Przy wyłączonym agregacie gaz nie może do niego wpływać, nawet przy otwartych zaworach magnetycznych.

· Sprawdzić szczelność doprowadzenia gazu.

6.3.8.2 Sprawdzanie zaworu na dopływie do reduktora

W czasie pracy agregatu zdjąć wtyki połączeń do zaworu, zawór wzbogacania i w NGW 300 zawór 

opóźnionego działania (w przewodzie zasilającym) muszą być nadal zasilane.

Palenie się gazu musi się natychmiast zakończyć.

Jeżeli płomień natychmiast nie zgaśnie, reduktor należy wymienić.

Palenie się gazu musi się natychmiast zakończyć.

Jeżeli płomień natychmiast nie zgaśnie, reduktor należy wymienić.
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6.3.8.3 Sprawdzanie zaworu wzbogacania na reduktorze

W czasie działania agregatu i gdy jest nagrzany zdjąć wtyczki z zaworu wzbogacania. Zawartość CO2 w spalinach powinna wyraźnie spaść (1,5 ÷ 3%).

 Jeśli zawartość CO2 nie ulega zmianie reduktor należy wymienić.

 6.3.8.4 Sprawdzanie zaworu bezpieczeństwa na reduktorze

 Przy otwartym zaworze dolotowym (odnosi się tylko do reduktorów dla CNG) z króćca zaworu bezpieczeństwa nie może wychodzić gaz. Jeżeli gaz się ulatnia należy wymienić reduktor.

6.3.8.5 Sprawdzanie gromadzenia się oleju i kondensatu 

Wykręcić śrubę spustową i spuścić zbierający się kondensat i olej. Jeżeli zbierają się większe ilości – sprawdzić, czy dotrzymywany jest co kwartalne spuszczanie oleju i kondensatu. W razie potrzeby skrócić odstępy czasu między spuszczaniem.

Jeśli w mieszance oleju i kondensatu obecne są cząstki stałe – należy wymienić reduktor.

Po sprawdzeniu śrubę spustową przy reduktorze do CNG (NGW 300) należy dociągnąć momentem 8±1 Nm, przy reduktorze do LPG (LGW 300) – ręką.

WSKAZÓWKA

· Jeżeli reduktor jest wbudowany tak, że śruba spustowa jest skierowana ku górze można zlać mieszaninę olej/kondensat przez wlot gazu (1, rys. 603 i 604). W tym celu należy zdjąć wąż z króćca wylotowego i zlać mieszaninę olej/kondensat.

· Jeżeli króciec wlotu gazu jest niedostępny, można spuścić olej/kondensat zdejmując wąż gazowy z wlotu do agregatu. Należy oczywiście skierować wąż ku dołowi.

· Po zakończeniu wąż podłączyć na miejsce i zabezpieczyć obejmą.

6.3.9 Sprawdzanie zaworu magnetycznego opóźnionego działania

Sprawdzenie

· Przyłożyć napięcie 24 V.

Zawór powinien otworzyć się z opóźnieniem 1 sekundy. Jeżeli odchylenie wynosi więcej, niż 0,5 sekundy w którąkolwiek stronę zawór należy wymienić.

7 Schematy
7.1 Omówienie ogólne

Na rysunkach 8 ÷16 przedstawiono schematy połączeń agregatów grzejnych uruchamianych wyłącznikiem lub zegarem sterującym, jak też połączenia charakterystyczne dla poszczególnych typów pojazdów
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	Poz.
	Nazwa
	Uwagi
	Poz.
	Nazwa
	Uwagi

	A1
	Agregat grzejny
	NGW 300/LGW 300
	U2
	Elektroda zapłon.
	

	A2
	Moduł sterowania
	
	U3
	Elektroda nadzoru płomienia
	

	B1
	Ogranicznik temp.
	
	X1
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Moduł sterowania

	B2
	Termostat regul.
	
	X2
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	F1
	Bezpiecznik 25 A
	DIN 72581
	X3
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Moduł sterowania

	F2
	Bezpiecznik 5 A
	DIN 72581
	X4
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	H1
	Kontrolka 
	Wskaźnik działania
	X5
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	H2
	Kontrolka
	Wsk. obecności płomienia
	X6
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Reduktor 

	K1
	Zawór magnetyczny
	Wysokie ciśnienie
	X7
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Zawór opóźn.

	K2
	Zawór magnetyczny
	Niskie ciśnienie
	X8
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Ogranicznik temperat.

	K3
	Zawór magnetyczny

opóźn. działania
	Tylko przy NGW
	X9
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Termostat regul.

	
	
	
	X10
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Iskrownik 

	M1
	Silnik 
	Pompa obiegowa
	X11
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Czujnik podciśnienia

	M2
	Silnik 
	Dmuchawa 
	X12
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Dmuchawa 

	S1
	Wyłącznik zał./wył.
	Agregat 
	X13
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	 Elektroda nadzoru

	S2
	Wyłącznik zał./wył.
	Pompa obieg. Obce ster.
	X14
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Pompa obiegowa

	S3
	Czujnik podciśnienia
	
	
	
	


Rys. 8. Połączenia podstawowe dla NGW300/LGW300/GBW300, z wyłącznikiem.
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	.
	Nazwa
	uwagi
	Poz.
	nazwa
	Uwagi

	A1
	Agregat grzejny
	NGW 300/LGW 300
	U2
	Elektroda zapłon.
	

	A2
	Moduł sterowania
	
	U3
	Elektroda nadzoru płomienia
	

	B1
	Ogranicznik temp.
	
	X1
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Moduł sterowania

	B2
	Termostat regul.
	
	X2
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	F1
	Bezpiecznik 25 A
	DIN 72581
	X3
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Moduł sterowania

	F2
	Bezpiecznik 5 A
	DIN 72581
	X4
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	H1
	Kontrolka 
	Wskaźnik działania
	X5
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	H2
	Kontrolka
	Wsk. obecności płomienia
	X6
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Reduktor 

	K1
	Zawór magnetyczny
	Wysokie ciśnienie
	X7
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Zawór opóźn.

	K2
	Zawór magnetyczny
	Niskie ciśnienie
	X8
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Ogranicznik temperat.

	K3
	Zawór magnetyczny

opóźn. działania
	Tylko przy NGW
	X9
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Termostat regul.

	
	
	
	X10
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Iskrownik 

	M1
	Silnik 
	Pompa obiegowa
	X11
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Czujnik podciśnienia

	M2
	Silnik 
	Dmuchawa 
	X12
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Dmuchawa 

	P
	Zegar sterujący
	
	X13
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	 Elektroda nadzoru

	S2
	Wyłącznik zał./wył.
	Pompa obieg. obce sterow.
	X14
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Pompa obiegowa

	S3
	Czujnik podciśnienia
	
	
	
	


Rys. 9. Połączenia podstawowe dla NGW300/LGW300/GBW300 z zegarem sterującym.




	Poz.
	Nazwa
	uwagi
	Poz.
	nazwa
	Uwagi

	A1
	Agregat grzejny
	NGW 300/LGW 300
	U2
	Elektroda zapłon.
	

	A2
	Moduł sterowania
	
	U3
	Elektroda nadzoru płomienia
	

	B1
	Ogranicznik temp.
	
	X1
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Moduł sterowania

	B2
	Termostat regul.
	
	X2
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	F1
	Bezpiecznik 25 A
	DIN 72581
	X3
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Moduł sterowania

	F2
	Bezpiecznik 5 A
	DIN 72581
	X4
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	H1
	Kontrolka 
	Wskaźnik działania
	X5
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	H2
	Kontrolka
	Wsk. obecności płomienia
	X6
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Reduktor 

	K1
	Zawór magnetyczny
	Wysokie ciśnienie
	X7
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Zawór opóźn.

	K2
	Zawór magnetyczny
	Niskie ciśnienie
	X8
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Ogranicznik temperat.

	K3
	Zawór magnetyczny

opóźn. działania
	Tylko przy NGW
	X9
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Termostat regul.

	
	
	
	X10
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Iskrownik 

	M1
	Silnik 
	Pompa obiegowa
	X11
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Czujnik podciśnienia

	M2
	Silnik 
	Dmuchawa 
	X12
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Dmuchawa 

	S1
	Wyłącznik zał./wył.
	agregat
	X13
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	 Elektroda nadzoru

	S2
	Wyłącznik zał./wył.
	Pompa obieg. obce sterow.
	X14
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Pompa obiegowa

	S3
	Czujnik podciśnienia
	
	X15
	Połączenie wtyk. 5 bieg.
	Złącze z wiązką pojazdu

	U1
	Iskrownik 
	
	X16
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	

	
	
	
	Y
	Reduktor 
	

	
	
	
	
	
	


Rys. 10. Połączenia  GBW300 – MAN.



	Poz.
	Nazwa
	uwagi
	Poz.
	nazwa
	Uwagi

	A1
	Agregat grzejny
	NGW 300/LGW 300
	U2
	Elektroda zapłon.
	

	A2
	Moduł sterowania
	
	U3
	Elektroda nadzoru płomienia
	

	B1
	Ogranicznik temp.
	
	X1
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Moduł sterowania

	B2
	Termostat regul.
	
	X2
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	F1
	Bezpiecznik 25 A
	DIN 72581
	X3
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Moduł sterowania

	F2
	Bezpiecznik 5 A
	DIN 72581
	X4
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	H1
	Kontrolka 
	Wskaźnik działania
	X5
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	H2
	Kontrolka
	Wsk. obecności płomienia
	X6
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Reduktor 

	K1
	Zawór magnetyczny
	Wysokie ciśnienie
	X7
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Zawór opóźn.

	K2
	Zawór magnetyczny
	Niskie ciśnienie
	X8
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Ogranicznik temperat.

	K3
	Zawór magnetyczny

opóźn. działania
	Tylko przy NGW
	X9
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Termostat regul.

	
	
	
	X10
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Iskrownik 

	M1
	Silnik 
	Pompa obiegowa
	X11
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Czujnik podciśnienia

	M2
	Silnik 
	Dmuchawa 
	X12
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Dmuchawa 

	S1
	Wyłącznik zał./wył.
	Agregat
	X13
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	 Elektroda nadzoru

	S2
	Wyłącznik zał./wył.
	Pompa obieg. obce sterow.
	X14
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Pompa obiegowa

	S3
	Czujnik podciśnienia
	
	X15
	Połączenie wtyk. 6 bieg.
	Złącze z wiązką pojazdu

	U1
	Iskrownik 
	
	X16
	Połączenie wtyk. 3 bieg.
	

	
	
	
	Y
	Reduktor 
	


Rys. 11. Połączenia  GBW300 – USA.





	Poz.
	Nazwa
	uwagi
	Poz.
	nazwa
	Uwagi

	A1
	Agregat grzejny
	NGW 300/LGW 300
	U3
	Elektroda nadzoru płomienia
	

	A2
	Moduł sterowania
	
	X1
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Moduł sterowania

	B1
	Ogranicznik temp.
	
	X2
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	B2
	Termostat regul.
	
	X3
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Moduł sterowania

	F1
	Bezpiecznik 25 A
	DIN 72581
	X4
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	F2
	Bezpiecznik 5 A
	DIN 72581
	X5
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	H1
	Kontrolka 
	Wskaźnik działania
	X6
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Reduktor 

	H2
	Kontrolka
	Wsk. obecności płomienia
	X7
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Zawór opóźn.

	K1
	Zawór magnetyczny
	Wysokie ciśnienie
	X8
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Ogranicznik temperat.

	K2
	Zawór magnetyczny
	Niskie ciśnienie
	X9
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Termostat regul.

	K3
	Zawór magnetyczny

opóźn. działania
	Tylko przy NGW
	X10
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Iskrownik 

	
	
	
	X11
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Czujnik podciśnienia

	M1
	Silnik 
	Pompa obiegowa
	X12
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Dmuchawa 

	M2
	Silnik 
	Dmuchawa 
	X13
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	 Elektroda nadzoru

	S1
	Wyłącznik zał./wył.
	Agregat
	X14
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Pompa obiegowa

	S2
	Wyłącznik zał./wył.
	Pompa obieg. obce sterow.
	X15
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Złącze z wiązką pojazdu



	S3
	Czujnik podciśnienia
	
	X16
	Połączenie wtyk. 7 bieg.
	

	U1
	Iskrownik 
	
	X17
	Połączenie wtyk. 7 bieg.
	

	U2
	Elektroda zapłon.
	
	Y
	Reduktor 
	


Rys. 12. Połączenia  GBW300 standardowe i DC.



	Poz.
	Nazwa
	uwagi
	Poz.
	nazwa
	Uwagi

	A1
	Agregat grzejny
	NGW 300/LGW 300
	U3
	Elektroda nadzoru płomienia
	

	A2
	Moduł sterowania
	
	X1
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Moduł sterowania

	B1
	Ogranicznik temp.
	
	X2
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	B2
	Termostat regul.
	
	X3
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Moduł sterowania

	F1
	Bezpiecznik 25 A
	DIN 72581
	X4
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	F2
	Bezpiecznik 5 A
	DIN 72581
	X5
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	H1
	Kontrolka 
	Wskaźnik działania
	X6
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Reduktor 

	H2
	Kontrolka
	Wsk. obecności płomienia
	X7
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Zawór opóźn.

	K1
	Zawór magnetyczny
	Wysokie ciśnienie
	X8
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Ogranicznik temperat.

	K2
	Zawór magnetyczny
	Niskie ciśnienie
	X9
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Termostat regul.

	K3
	Zawór magnetyczny

opóźn. działania
	Tylko przy NGW
	X10
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Iskrownik 

	
	
	
	X11
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Czujnik podciśnienia

	M1
	Silnik 
	Pompa obiegowa
	X12
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Dmuchawa 

	M2
	Silnik 
	Dmuchawa 
	X13
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	 Elektroda nadzoru

	S1
	Wyłącznik zał./wył.
	Agregat
	X14
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Pompa obiegowa

	S2
	Wyłącznik zał./wył.
	Pompa obieg. obce sterow.
	X15
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Złącze z wiązką pojazdu



	S3
	Czujnik podciśnienia
	
	X17
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	

	U1
	Iskrownik 
	
	X18
	Połączenie wtyk. 6 bieg.
	

	U2
	Elektroda zapłon.
	
	Y
	Reduktor 
	


Rys. 13. Połączenia  NGW IVECO.



	Poz.
	Nazwa
	uwagi
	Poz.
	Nazwa
	Uwagi

	A1
	Agregat grzejny
	NGW 300/LGW 300
	U3
	Elektroda nadzoru płomienia
	

	A2
	Moduł sterowania
	
	X1
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Moduł sterowania

	B1
	Ogranicznik temp.
	
	X2
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	B2
	Termostat regul.
	
	X3
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Moduł sterowania

	F1
	Bezpiecznik 25 A
	DIN 72581
	X4
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	F2
	Bezpiecznik 5 A
	DIN 72581
	X5
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	H1
	Kontrolka 
	Wskaźnik działania
	X6
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Reduktor 

	H2
	Kontrolka
	Wsk. obecności płomienia
	X7
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Zawór opóźn.

	K1
	Zawór magnetyczny
	Wysokie ciśnienie
	X8
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Ogranicznik temperat.

	K2
	Zawór magnetyczny
	Niskie ciśnienie
	X9
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Termostat regul.

	K3
	Zawór magnetyczny

opóźn. działania
	Tylko przy NGW
	X10
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Iskrownik 

	
	
	
	X11
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Czujnik podciśnienia

	M1
	Silnik 
	Pompa obiegowa
	X12
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Dmuchawa 

	M2
	Silnik 
	Dmuchawa 
	X13
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	 Elektroda nadzoru

	S1
	Wyłącznik zał./wył.
	Agregat
	X14
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Pompa obiegowa

	S2
	Wyłącznik zał./wył.
	Pompa obieg. obce sterow.
	X15
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Złącze z wiązką pojazdu



	S3
	Czujnik podciśnienia
	
	X17
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	

	U1
	Iskrownik 
	
	X18
	Połączenie wtyk. 6 bieg.
	

	U2
	Elektroda zapłon.
	
	X19
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Agregat 


Rys. 14. Połączenia  LGW /NGW 300 Standard.




	Poz.
	Nazwa
	uwagi
	Poz.
	Nazwa
	Uwagi

	A1
	Agregat grzejny
	NGW 300/LGW 300
	X1
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Moduł sterowania

	A2
	Moduł sterowania
	
	X2
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	B1
	Ogranicznik temp.
	
	X3
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Moduł sterowania

	B2
	Termostat regul.
	
	X4
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	F1
	Bezpiecznik 25 A
	DIN 72581
	X5
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	F2
	Bezpiecznik 5 A
	DIN 72581
	X6
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Reduktor 

	H1
	Kontrolka 
	Wskaźnik działania
	X8
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Ogranicznik temperat.

	H2
	Kontrolka
	Wsk. obecności płomienia
	X9
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Termostat regul.

	K1
	Zawór magnetyczny
	Wysokie ciśnienie
	X10
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Iskrownik 

	K2
	Zawór magnetyczny
	Niskie ciśnienie
	X11
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Czujnik podciśnienia

	K3
	Zawór magnetyczny

opóźn. działania
	Tylko przy NGW
	X12
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Dmuchawa 

	
	
	
	X13
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	 Elektroda nadzoru

	M1
	Silnik 
	Pompa obiegowa
	X14
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Pompa obiegowa

	M2
	Silnik 
	Dmuchawa 
	X15
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Złącze z wiązką pojazdu



	S1
	Wyłącznik zał./wył.
	Agregat
	X16
	Połączenie wtyk. 7 bieg.
	

	S2
	Wyłącznik zał./wył.
	Pompa obieg. obce sterow.
	X17
	Połączenie wtyk. 7 bieg.
	

	S3
	Czujnik podciśnienia
	
	X18
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	

	U1
	Iskrownik 
	
	X19
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Agregat 

	U2
	Elektroda zapłon.
	
	X20
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Złącze z wiązką pojazdu, z przekaźnikiem zał.

	U3
	Elektroda nadzoru płomienia
	
	X21
	Połączenie wtyk. 5 bieg.
	

	
	
	
	Y
	Reduktor
	


Rys. 15. Połączenia NGW 300 EvoBus Citaro.




	Poz.
	Nazwa
	uwagi
	Poz.
	Nazwa
	Uwagi

	A1
	Agregat grzejny
	NGW 300/LGW 300
	X1
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Moduł sterowania

	A2
	Moduł sterowania
	
	X2
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	B1
	Ogranicznik temp.
	
	X3
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Moduł sterowania

	B2
	Termostat regul.
	
	X4
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	F1
	Bezpiecznik 25 A
	DIN 72581
	X5
	Połączenie wtyk. 4 bieg.
	Moduł sterowania

	F2
	Bezpiecznik 5 A
	DIN 72581
	X6
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Reduktor 

	H1
	Kontrolka 
	Wskaźnik działania
	X7
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Zawór magn. opóźn.

	H2
	Kontrolka
	Wsk. obecności płomienia
	X8
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Ogranicznik temperat.

	K1
	Zawór magnetyczny
	Wysokie ciśnienie
	X9
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Termostat regul.

	K2
	Zawór magnetyczny
	Niskie ciśnienie
	X10
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Iskrownik 

	K3
	Zawór magnetyczny

opóźn. działania
	Tylko przy NGW
	X11
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Czujnik podciśnienia

	
	
	
	X12
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	Dmuchawa 

	M1
	Silnik 
	Pompa obiegowa
	X13
	Połączenie wtyk. 1 bieg.
	 Elektroda nadzoru

	M2
	Silnik 
	Dmuchawa 
	X14
	Połączenie wtyk. 2 bieg.
	Pompa obiegowa

	S1
	Wyłącznik zał./wył.
	Agregat
	X15
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Złącze z  wiązką pojazdu

	S2
	Wyłącznik zał./wył.
	Pompa obieg. obce sterow.
	X16
	Połączenie wtyk. 5 bieg.
	

	S3
	Czujnik podciśnienia
	
	X17
	Połączenie wtyk. 8 bieg.
	Agregat

	U1
	Iskrownik 
	
	Y
	Reduktor
	

	U2
	Elektroda zapłon.
	
	
	
	

	U3
	Elektroda nadzoru płomienia
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Rys.16 . Połączenia NGW 300 MAN.

8 Prace serwisowe

8.1 Omówienie ogólne
W tym rozdziale omówiono prace, których wykonanie jest możliwe na zabudowanym agregacie. 

Mogą one być wykonywane jedynie przez pracowników przeszkolonych przez f-mę Spheros.

Prace przy doprowadzeniach gazu i reduktorach mogą być wykonywane jedynie przez pracowników z uprawnieniami państwowymi.

Agregat należy zabezpieczyć przed przypadkowym załączeniem.

8.2 Prace przy agregacie
Tak długo, jak agregat pracuje lub jest w fazie wygaszania nie wolno odłączać zasilania; grozi przegrzanie i związane z tym zadziałanie ogranicznika temperatury.

Przy konieczności wykonania poważnych prac pożądane jest wymontowanie agregatu.

Po wykonaniu prac przy obiegu ogrzewania należy uzupełnić ciecz chłodzącą (mieszanka wody ze środkiem przeciw zamarzaniu) zgodnie z zaleceniami producenta pojazdu, a także wykonać odpowietrzenie.

8.3 Prace przy samochodzie

W czasie wykonywania jakichkolwiek prac przy samochodzie temperatura w otoczeniu agregatu grzejnego nie może przekroczyć 1000C (np. przy wykonywaniu prac lakierniczych).

8.4 Próby agregatu grzejnego

Agregat nie może być uruchamiany, także przy pomocy zegara sterującego, w pomieszczeniach zamkniętych takich, jak warsztaty czy garaże bez odciągania spalin.

8.5 Prace konserwacyjne

Dla zapewnienia pewności działania agregatu należy wykonywać następujące prace konserwacyjne:

· Sprawdzać czystość siatki otworu zasysania powietrza i wylotu spalin; w razie potrzeby oczyścić.

· Poza okresem ogrzewania co 4 tygodnie uruchamiać agregat na 10 minut; silnik pojazdu powinien być zimny, ogrzewanie pojazdu ustawione na „ciepło”, dmuchawa wentylacji – na najniższe obroty. W ten sposób unikanie się trudności przy rozpoczynaniu sezonu ogrzewania.

· Co kwartał spuszczać olej/kondensat z reduktora.

WSKAZÓWKA

Jeżeli nie stwierdza się oleju/kondensatu w reduktorze można zmniejszyć częstotliwość spuszczania. Ta kontrola musi być przeprowadzana co najmniej raz do roku.

· Ze względów bezpieczeństwa co 4 lata należy wymieniać reduktor (starzenie się uszczelek!).

UWAGA

Jeżeli w kondensacie stwierdza się stałe cząstki, należy wymienić reduktor.

· Przy wymianie cieczy chłodzącej pojazdu należy po odpowietrzeniu układu chłodzącego silnika odpowietrzyć dokładnie agregat grzejny. W tym celu załączyć pompę obiegową (jeżeli w systemie jest osobny wyłącznik) lub załączyć na około 5 sekund agregat i w czasie wygaszania (pracuje pompa obiegowa) odpowietrzać. W razie czego powtarzać. Brakującą ciecz uzupełnić zgodnie z zaleceniami producenta pojazdu.

WSKAZÓWKA

Pompy obiegowe U 4851 i Aquavent 6000 S maja wbudowana ochronę przed pracą na sucho; silnik wyłącza się po ok. 10 sekundach w razie pracy na sucho w czasie cyklu pracy agregatu, po ok. 15 sekundach – w cyklu rozruchu. Aquavent 6000 S wyłącza się dopiero po ok. 45 minutach. Ponowne załączenie możliwe jest po wyłączeniu zasilania na ok. 2 minuty.

· Najpóźniej przed rozpoczęciem sezonu ogrzewania agregat i reduktor musza być sprawdzone przez fachowca.

8.5.1 Demontaż i montaż głowicy palnika

OSTRZEŻENIE

W iskrowniku powstaje wysokie napięcie. Przed demontażem należy odłączyć wtyki wiązki łączącej z instalacją pojazdu, w razie nie odłączenia może powstać zagrożenie życia.

Po montażu głowicy połączenie należy przywrócić.

UWAGA.

· Należy rozłączyć nie tylko przewody do ogranicznika temperatury i termostatu regulacyjnego, ale także połączenie agregatu z instalacją pojazdu i połączenia przewodu ciśnienia odniesienia oraz doprowadzenia gazu do palnika. Istnieje niebezpieczeństwo uszkodzenia palnika lub elektrod.

· Aby uniknąć uszkodzeń, głowicę palnika ostrożnie wysuwać i wkładać do wymiennika ciepła.

WSKAZÓWKA

Demontaż głowicy palnika pozwala na dostęp do poniższych podzespołów:

· Elektrody zapłonowe

· Elektroda nadzoru płomienia

· Rura palnika

· Komora palnika

8.5.1.1 Demontaż

1. Odłączyć połączenia elektryczne między modułem sterowania a pojazdem.

2. Odłączyć połączenia elektryczne do ogranicznika temperatury i termostatu regulacyjnego (1, rys.801).

3. Odłączyć wąż doprowadzania gazu (6) i przewód ciśnienia odniesienia (7).

4. Zluzować nakrętki (4) tak daleko, aby można było odchylić śruby (3).

5. Odchylić śruby (3).

6. Ostrożnie wyciągnąć głowicę palnika (5).

8.5.1.2 Montaż

UWAGA

Sprawdzić, czy elektrody zapłonowe i elektroda nadzoru płomienia nie są pogięte.

1. Ostrożnie wsunąć głowicę (5, rys.801) i ustawić w położenie pracy.

2. Ustawić właściwie rury (3).






           3.     Nakrętki (4) dociągnąć momentem 7,5 Nm.

Rys.17. Demontaż i montaż
                        4.    Umocować rurę doprowadzania gazu (6) i przewód      głowicy palnika.


                   ciśnienia odniesienia (7).

5.    Podłączyć przewody elektryczne do ogranicznika                   temperatury i termostatu regulacyjnego.

6. Przywrócić połączenie do instalacji pojazdu.

WSKAZÓWKA

Upewnić się, że połączenia do ogranicznika temperatury i termostatu regulacyjnego są prawidłowe (kolory przewodów!).

8.6 Sprawdzanie wzrokowe i warunki montażu

8.6.1 Dołączenie do systemu chłodzenia silnika

Agregat grzejny winien być montowany możliwie nisko, co ułatwia odpowietrzenie systemu. Jest to szczególnie ważne, ponieważ pompa obiegowa nie jest samozasysająca.

Agregat grzejny należy dołączyć do systemu chłodzenia pojazdu (rys. 802). W obiegu chłodzenia winno się znajdować co najmniej 10 l cieczy. W układzie chłodzenia powinny się znajdować zawory bezpieczeństwa otwierające się przy ciśnieniu nie mniejszym niż 0,4 bar, nie większym 2,0 bar.

Należy stosować węże do cieczy chłodzącej dostarczane przez Spheros. Jeżeli nie jest to możliwe, należy używać węży odpowiadających co najmniej DIN 73411.

Węże powinny być układane bez załamań w sposób ułatwiający odpowietrzenie. Wszystkie połączenia powinny być mocowane obejmami.

WSKAZÓWKA

Obejmy należy dociągać zalecanym dla nich momentem. Przed pierwszym uruchomieniem oraz po uzupełnieniach cieczy chłodzącej dokładnie odpowietrzać obieg. Agregat i przewody montować tak, aby zachodziło statyczne odpowietrzenie.

Nieprawidłowe odpowietrzenie może powodować przegrzanie.

Poprawne odpowietrzenie można poznać po niemal bezgłośnej pracy pompy obiegowej.

8.6.2 Dołączenie do systemu gazowego pojazdu

Do agregatu NGW 300 należy pobierać gaz ze zbiornika lub w bezpośrednim sąsiedztwie. Pobieranie gazu z przewodu zasilającego lub w miejscach, gdzie może zbierać się olej lub kondensat. Miejsce pobory gazu należy dobierać tak, aby do przewodu zasilającego i reduktora mogło się dostawać możliwie mało oleju i kondensatu (odprowadzenie ku górze).

Do agregatu LGW 300 gaz należy pobierać z fazy gazowej ze zbiornika. 

Do połączenia niskiego ciśnienia między reduktorem a agregatem można używać jedynie oryginalnych węży dostarczanych przez Spheros.

Węże należy układać w dostatecznej odległości od zewnętrznego płaszcza agregatu (co najmniej 25 mm), lub też stosować odpowiednie ekranowanie. 

Węże nie mogą być załamane lub skręcone.

8.6.3 Zasilanie powietrzem

Powietrze jest zasysane przez siatkę dolotową w pokrywie palnika. Należy uważać na to, aby nie mogły być zasysane spaliny.

Jeżeli agregat jest wbudowany w zamkniętej skrzyni musi ona mieć otwór umożliwiający zasysanie powietrza o przekroju conajmniej 100 cm2.

W specjalnych wykonaniach możliwe jest zasysanie powietrza przez przewód powietrza. 

Dopuszczalne wymiary:

· Średnica wewnętrzna 60 mm

· Maksymalna długość do 3m, jeżeli nie wykonuje się przedłużonego odprowadzenia spalin.

· Maksymalna dopuszczalna suma kolan 4500. 

Powietrze nie może być w żadnym wypadku pobierane z pomieszczeń, w których znajdują się ludzie. Otwór przez który zasysane jest powietrze nie może być skierowany w kierunku jazdy. Należy go umieścić w takim miejscu, aby nie był zanieczyszczany błotem, śniegiem ani rozpryskiwaną wodą.

Otwór należy wykonać tak, aby nie można było włożyć kuli o średnicy 16 mm. Nie może on być jednak dławiony. Jeżeli przewód nie może być zmontowany opadająco w najniższym miejscu należy wywiercić otwór odwadniający o średnicy 4mm.

8.6.4 Przewód wydechowy
Wylot rury wydechowej nie może być skierowany w kierunku jazdy.

Do wykonania rury wydechowej należy używać rur ze stali zwykłej lub stopowej o grubości ścianki co najmniej 1,0 mm lub giętkiej rury ze stali stopowej. Przy agregacie rura musi być mocowana opaską.

Dopuszczalne wymiary:

· Średnica wewnętrzna 70 mm.

· Maksymalna dopuszczalna długość 3 m.

· Maksymalna dopuszczalna suma kolan 2700.

Wykonanie przedłużenia wydechu jest dopuszczalne jedynie, o ile nie wykonuje się przedłużonego przewodu zasysającego.


1. Nagrzewnica przyścienna z dmuchawą

2. Wymiennik ciepła przy wejściu

3. Agregat grzewczy

4. Pompa obiegowa

5. Dachowy wymiennik ciepłą

6. Silnik autobusu

7. Ogrzewanie kabiny kierowcy

8. Element obsługi

9. Zbiorniki z gazem

10. Reduktor

11. Zawór termostatujący

12. Szczeliny wentylacyjne (w najwyższym miejscu dla NGW 300, 

w najniższym miejscu dla LGW 300

Rys. 18. Przykład instalacji w autobusie.

8.7 Demontaż i montaż

UWAGA

Bez wymontowania można wykonywać tylko następujące prace (o ile oczywiście jest dostęp):

· Wymiana ogranicznika temperatury

· Wymiana termostatu regulacyjnego

· Wymiana modułu sterującego

· Wymiana reduktora

8.7.1 Wymontowanie i montaż agregatu grzejnego

8.7.1.1 Demontaż

1. Odłączyć kabel łączący agregat z siecią pojazdu oraz łączący z pompą obiegową.

2. Jeśli jest zluzować obejmę na króćcu wydechu.

3. Zdjąć przewód dopływu gazu, zakorkować.

4. Zdjąć (jeżeli jest) przewód ciśnienia odniesienia.

5. Spuścić ciśnienie w obiegu chłodniczym.

6. Zamknąć zawory w obiegu chłodzenia (jeśli są).

7. Zluzować obejmy na wężach cieczy chłodzących; zdjąć węże, zakorkować.

8. Rozkręcić i wyjąć 4 śruby z podkładkami lub 4 śruby z nakrętkami.

9. Wyjąć agregat grzejny.

8.7.1.2 Montaż
1. Agregat ustawić na miejscu, umocować 4-ma śrubami z podkładkami lub 4-ma śrubami z nakrętkami, dociągnąć momentem 15+5 Nm.

2. Zamocować rurę wydechową (jeśli jest).

3. Zmontować węże, zamocować obejmy.

4. Otworzyć zawory, jeśli są.

5. Zmontować przewód doprowadzający gazu oraz przewód ciśnienia odniesienia, zamocować obejmami.

6. Podłączyć kable łączące agregat z siecią pojazdu i pompą obiegową.

7. Dopełnić ciecz chłodzącą, odpowietrzyć.

UWAGA

Uruchomienie agregatu grzejnego przy zamkniętych zaworach prowadzi do spadnięcia węży naskutek wzrostu ciśnienia i uszkodzenia wymiennika ciepła.

8.7.2 Wymiana ogranicznika temperatury

WSKAZÓWKA

Sposób wymiany ogranicznika temperatury w agregacie wbudowanym lub wymontowanym jest taki sam.

Wykonać go należy wg p.9.2.1.

8.7.3 Wymiana termostatu regulacyjnego

WSKAZÓWKA

Sposób wymiany termostatu regulacyjnego w agregacie wbudowanym lub wymontowanym jest taki sam.

Wykonać go należy wg p.9.2.2.

8.7.4 Wymiana modułu sterującego SG 1585
WSKAZÓWKA

Sposób wymiany modułu sterującego w agregacie wbudowanym lub wymontowanym jest taki sam.

Wykonać go należy wg p.9.2.3.

8.7.5 Wymontowanie i montaż reduktora

Wykonać go należy wg p.9.2.11.

8.8 Uruchomienie

Po montażu agregatu dokładnie odpowietrzyć obieg cieczy chłodzącej. Przestrzegać przy tym zaleceń producenta pojazdu.

Upewnić się, czy wszystkie zawory w obiegu chłodzenia są otwarte.

W czasie uruchamiania sprawdzić szczelność i pewność mocowania doprowadzeń gazu i cieczy chłodzącej. Jeżeli w czasie uruchomienia agregat znajdzie się w trybie awaryjnym należy ustalić jego przyczynę (patrz rozdział 5).

WSKAZÓWKA

Przy pierwszym uruchomieniu agregatu, po wymianie palnika lub reduktora należy się liczyć z utrudnieniami; znajdujące się na początku w przewodach gazowych powietrze prowadzi do zubożenia mieszanki w pierwszych sekundach po uruchomieniu.

8.8.1 Odpowietrzenie obiegu cieczy chłodzącej

Układ  ogrzewania pojazdu ustawić w położenie „ciepło”, uzupełnić ciecz chłodzącą (mieszaniną wody z co najmniej 20% dodatku środka przeciw zamarzaniu (opartego na glikolu). Przy zastosowaniu czystej wody brak ochrony przed korozją; niższa temperatura wrzenia wody w przypadku przegrzania prowadzi do jej wyparowania i konieczności uzupełniania. Dodatki przeciwzamarzające nie mogą atakować metali, tworzyw sztucznych, gumy ani tworzyć osadów.

Następnie uruchomić silnik na podwyższonych obrotach biegu jałowego; po otwarciu termostatu chłodnicy silnika pojazdu zatrzymać, sprawdzić poziom cieczy chłodzącej, w razie potrzeby uzupełnić.

Dla odpowietrzenia obiegu ogrzewania albo

· Załączyć pompę obiegową (jeśli jest dodatkowy wyłącznik, lub

· Załączyć agregat na krótko (maksimum 5 sekund), następnie w czasie fazy wygaszania pompa pracuje.

WSKAZÓWKA

Pompy obiegowe U 4851 i Aquavent 6000 (U 4852) wyposażono w układ ochrony przed pracą na sucho. W pompie U 4851 motor wyłącza się po ok. 10 sekundach w czasie pracy, po ok. 15 sekundach przy uruchamianiu. Dla pompy Aquavent 6000 (U 4852) czas biegu na sucho przedłużono do ok. 45 minut. Ponowne uruchomienie możliwe jest po odłączeniu od zasilania na ok. 2 minuty.

Uzupełnić ciecz chłodzącą. Załączyć agregat i dmuchawę ogrzewania pojazdu przy wyłączonym silniku. Po okresie stygnięcia agregat powinien samoczynnie załączyć się i wejść w cykl regulacji.

Jeżeli agregat nie wyłączy się samoczynnie, może to oznaczać wyłączenie przez ogranicznik temperatury – przegrzanie wskutek niedostatecznego odpowietrzenia. Agregat ulegnie zablokowaniu.

Po ochłodzeniu i sprawdzeniu (w szczególności okablowania, ogranicznika temperatury i termostatu) ustawić przyciskiem ogranicznik temperatury w położenie robocze.

Blokadę usunąć według p. 3.5.

9 Naprawa

9.1 Omówienie ogólne
W tym rozdziale omówione są dopuszczalne prace naprawcze prowadzone z wymontowanym agregatem. W razie dalej posuniętego  demontażu wyklucza się wszelkie roszczenia gwarancyjne. Przy montażu używać tylko oryginalne części f-my Spheros.

UWAGA

Iskrownik może znajdować się pod wysokim napięciem. Poniższe części mogą być wymienione w agregacie wmontowanym w pojeździe:

· Ogranicznik temperatury

· Termostat regulacyjny

· Moduł sterowana

· Głowica palnika

Przed wymianą wyłączyć agregat głównym wyłącznikiem, odłączyć od sieci pojazdu. jeśli tego nie wykonano może wystąpić zagrożenie życia.

9.1.1 Postępowanie z podzespołami po demontażu

UWAGA

Należy wymienić wszystkie uszczelki między zdemontowanymi podzespołami, powierzchnie uszczelniane dokładnie oczyścić.

9.1.1.1 Ocena wzrokowa

· Sprawdzać wszystkie części, czy nie są uszkodzone (pęknięcia, odkształcenia, zużycie).

· Sprawdzić, czy przewody i połączenia wtykowe nie są skorodowane, czy nie występują wady zaciskania i chwiejne wtyki.

· Sprawdzić, czy połączenia wtykowe połączone są pewnie, ewentualnie naprawić.

9.1.1.2 Sprawdzanie wzrokowe komory spalania

· Sprawdzić, czy nie występują przepalenia, w razie potrzeby naprawić.

· Sprawdzić spawy, czy nie ma pęknięć, w razie potrzeby naprawić.

WSKAZÓWKA

Wzdłużne pęknięcia o długości ponad 80 mm na końcu komory są dopuszczalne.

9.1.1.3 Sprawdzanie wzrokowe wymiennika ciepła

· Sprawdzić, czy odprowadzenie spalin nie jest uszkodzone lub skorodowane, ewentualnie naprawić.

· Sprawdzić czy tłumik w króćcu wydechu jest pewnie obsadzony i czy nie jest odkształcony pod wpływem ciepła, ewentualnie naprawić.

WSKAZÓWKA

Silne odkształcenia termiczne tłumika wpływają na spalanie.

· Sprawdzić czy nie ma zewnętrznych uszkodzeń lub odkształceń wymiennika ciepła, ewentualnie naprawić.

WSKAZÓWKA
Silne odkształcenia wymiennika mogą wpływać na przepływ cieczy.

9.1.2 Przeprowadzenie modyfikacji

WSKAZÓWKA
Stały rozwój konstrukcji agregatów grzejnych ma na celu ich optymalizację, a więc uniknięcie uszkodzeń lub wadliwego działania.

Na ogół znajdujące się w eksploatacji agregaty mogą być unowocześnione. Do tego celu są dostępne zestawy do modyfikacji.

Poniższe modyfikacje mogą być wykonane w takcie prac naprawczych:

· Zamiana modułu sterującego SG 1578 na moduł SG 1585 w agregatach NGW 300 i LGW 300 (patrz p.9.1.2.1)

· Montaż pompy obiegowej U4851  lub Aquavent 6000 S zamiast pomp U 4814 lub U4816 (patrz p. 9.1.2.2).

9.1.2.1 Montaż modułu sterowania SG 1585 zamiast SG 1578

Moduł SG 1578 do agregatów NGW 300 i LGW 300 nie jest już produkowany, zastępuje go SG 1585. Zestaw do modyfikacji składa się z modułu SG 1585 i dostosowanego do typu pojazdu  wiązki pośredniej.

Modernizację wykonuje się, jak podano poniżej.

UWAGA

· Wymianę należy wykonywać bez zasilania, zapłon musi być wyłączony.

· Należy bezwzględnie przestrzegać podanej kolejności czynności, inaczej można wprowadzić do modułu błędne (źle rozumiane) informacje powodujące zablokowanie działania agregatu. (Błędne informacje mogą być spowodowane m.in. pozostawieniem otwartych wejść i wyjść modułu sterowania.

· Zablokowanie urządzenia może być usuwane tylko przez personel przeszkolony przez f-mę Spheros.

Wykonanie

1. Upewnić się, czy ogrzewanie jest wyłączone. W razie potrzeby wyłączyć głównym wyłącznikiem, przy pomocy zegara sterującego lub sterowania klimatyzacji, odczekać do końca fazy wygaszania.

2. Rozłączyć zasilanie z sieci pojazdu.

3. Jeśli to konieczne, rozłączyć połączenia wtykowe między siecią pojazdu i gniazdami sterowania modułu.

4. Rozłączyć wtyk pompy obiegowej.

5. Jeśli konieczne, odłączyć wtyk przewodu od modułu do reduktora.

6. Rozłączyć połączenia między modułem sterowania a agregatem.

7. Wyciągnąć moduł sterowania wraz z mocującą sprężyną.

8. Podłączyć kabel pośredni do modułu

9. Nowy moduł wsunąć gniazdami wtykowymi na dół w gniazdo na pokrywie palnika aż do zatrzaśnięcia zapadki.

10. Połączyć wtyki między kablem pośrednim a agregatem.

11. Połączyć wtyki między kablem pośrednim i reduktorem / zaworem magnetycznym.

12. Połączyć wtyki między kablem pośrednim i pompą obiegową.

13. Jeżeli takie połączenie istnieje – połączyć  wtyki między kablem pośrednim a przewodami sterowania sieci pojazdu.



Dostępne zestawy modyfikacyjne (moduł i wiązka pośrednia)




Rys. 19. Wymiana modułu SG1578 na SG 1585.

14. Połączyć wtyki między kablem pośrednim a zasilaniem sieci pojazdu.

WSKAZÓWKA

· Po wykonaniu wymienionych czynności można uruchomić ogrzewanie za pośrednictwem głównego wyłącznika, zegara sterującego lub sterowania klimatyzacji.

· Przeprowadzić próbę urządzenia (rozruch, praca z cyklem sterowania, wygaszanie).

9.1.2.2 Montaż pompy obiegowej U 4851 lub Aquavent 6000 S zamiast pomp obiegowych 

U 4814 i U 4816

Omówienie ogólne

Pompy U 4814 i U 4816 mogą być w razie konieczności zamienione na pompę U 4851 lub Aquavent 6000 S. Pompy U 4851, Aquavent 6000 S i  U4816 są kompatybilne.



Rys.20. Pompa obiegowa U 4851.

Przy wymianie pompy U 4816 można wykorzystać istniejącą podstawę i opaskę do węża. Dopasowywanie doprowadzeń wodnych, podobnie jak i pompach kompatybilnych nie jest konieczne.

Przy wymianie pompy U 4814 należy przestrzegać poniższych wskazówek:

· Istniejącą podstawę i opaskę należy zdemontować. Do montażu konieczna jest nowa podstawa i opaska.

· Jeżeli pompę montuje się przy ścianie, nową podstawę należy tak ustawić, aby odległość od ściany wyniosła co najmniej 60 mm (liczone od środka pompy). Można również nowa podstawę odpowiednio przesunąć w stosunku do istniejącej.

· Połączenia węży należy dopasować.

· W przypadku, jeżeli pompa jest wbudowana w agregat kompaktowy, wymiana jest możliwa z trudnościami, jej możliwość należy dokładnie sprawdzić.

Wykonanie, pompa obiegowa U 4851

UWAGA
Przy montażu pompy obiegowej U  4851 należy przestrzegać poniższe wskazówki. W razie ich nieprzestrzegania wyklucza się wszelkie roszczenia gwarancyjne.

WSKAZÓWKA

· Pompa obiegowa nie odpowietrza się sama. Z tego powodu pompa powinna być montowana możliwie nisko w układzie, przy zachowaniu dopuszczalnego położenia (patrz rys.).

· Węże należy układać bez załamań. Połączenia muszą być zabezpieczone obejmami.

· Po stronie ssącej pompy nie wolno montować zaworów magnetycznych lub innych części odcinających, które w czasie pracy mogą zostać zamknięte. To samo dotyczy filtrów, które mogą ulec zatkaniu. 

· Przed uruchomieniem pompy należy odpowietrzyć obieg chłodzenia pojazdu i samą pompę.

UWAGA

Nieprawidłowe odpowietrzenie względnie praca na sucho powodują uszkodzenie uszczelnienia pierścieniem ślizgowym. Prawidłowe odpowietrzenie można rozpoznać po niemal całkowicie niesłyszalnej pracy pompy.

Wykonanie, pompa Aquavent 6000 S

UWAGA

Przy montażu pompy Aquavent 6000 S należy bezwzględnie przestrzegać podanych poniżej wskazówek. Nieprzestrzeganie ich powoduje wykluczenie wszelkich roszczeń gwarancyjnych.




Rys. 21. Pompa obiegowa Aquavent  6000 S.

WSKAZÓWKA

· W odróżnieniu od pompy U 4851 pompa Aquavent 6000 S jest montowana w pozycji pionowej, jej głowica znajduje się nad silnikiem.

· Pompa obiegowa nie odpowietrza się sama. Z tego powodu pompa powinna być montowana możliwie nisko w układzie, przy zachowaniu dopuszczalnego położenia (patrz rys.903).

· Węże należy układać bez załamań. Połączenia muszą być zabezpieczone obejmami.

· Po stronie ssącej pompy nie wolno montować zaworów magnetycznych lub innych części odcinających, które w czasie pracy mogą zostać zamknięte. To samo dotyczy filtrów, które mogą ulec zatkaniu. 

· Przed uruchomieniem pompy należy odpowietrzyć obieg chłodzenia pojazdu i samą pompę.

· W pompie nie ma żadnych części zużywających się. Wymiana silnika jest możliwa również bez demontażu głowicy pompy.

UWAGA

Pompa może pracować na sucho do 45 minut. Prawidłowe odpowietrzenie można rozpoznać po niemal całkowicie niesłyszalnej pracy pompy.

9.2 Demontaż i montaż

9.2.1 Wymiana ogranicznika temperatury

Omówienie ogólne

Przed wymianą ogranicznika temperatury należy wyłączyć agregat aby uniknąć wprowadzenia do modułu sterowania błędnych informacji.

9.2.1.1 Demontaż

1. Odłączyć przewody do ogranicznika temperatury.

2. Zdjąć gumową osłonę. Odsunąć wkrętakiem sprężyny i wyjąć ogranicznik temperatury (1, rys.904).

3. Ocenić stan według p 9.1.1

9.2.2.2 Montaż

1. Zsunąć osłonę gumową tak daleko, aby możliwe było ogranicznik temperatury (1, rys. 904) ułożyć na miejscu. 

2. Ogranicznik temperatury (1) włożyć w króciec (2), zaczepić sprężyny

UWAGA

Sprężyny muszą znaleźć się w rowku obudowy, powinno być słyszane trzaśnięcie. Tylko wtedy jest zapewniony dobry styk z płaszczem wymiennika temperatury.

WSKAZÓWKA

Osłonę gumową nałożyć tak, aby tulejka wyprowadzająca przewody była skierowana w kierunku osi agregatu. Po nałożeniu osłony ułożyć kabel tak, aby nie był ponapinany.

3. Nałożyć osłonę gumową.

4. Podłączyć przewody elektryczne. Uważać na prawidłowość połączenia (kolory przewodów!).

9.2.2 Wymiana termostatu regulacyjnego

9.2.2.1 Demontaż

1. Odłączyć przewody do termostatu regulacyjnego.

2. Wykręcić termostat (4, rys.904).

3. Ocenić stan według p 9.1.1

9.2.2.2 Montaż

1. Termostat (4, rys.904) wkręcić ręką w gniazdo na króćcu wylotowym wymiennika ciepłą (3).

2. Nasunąć osłonę.

3. Podłączyć przewody elektryczne. Uważać na prawidłowość połączeń (kolory przewodów!).




Rys. 22. Wymiana ogranicznika temperatury i termostatu regulacyjnego.

9.2.3 Wymiana modułu sterującego SG 1585

UWAGA

Wymianę należy wykonywać bez zasilania, zapłon musi być wyłączony.

Należy bezwzględnie przestrzegać podanej kolejności czynności, inaczej można wprowadzić do modułu błędne (źle rozumiane) informacje powodujące zablokowanie działania agregatu. Błędne informacje mogą być spowodowane m.in. pozostawieniem otwartych wejść i wyjść modułu sterowania.

9.2.3.1 Demontaż

1. Upewnić się, że agregat jest wyłączony. Ewentualnie wyłączyć głównym wyłącznikiem, przy pomocy zegara sterującego lub sterowania klimatyzacji, odczekać do zakończenia fazy wygaszania.

2. Odłączyć połączenia elektryczne (2, rys. 905).

3. Wyciągnąć moduł sterowania z rowka w pokrywie palnika (1).

4. Ocenić stan wg. p. 9.1.1.

9.2.3.2 Montaż

1. Moduł sterowania (2, rys.905) wstawić (gniazda wtykowe ku dołowi) w rowki pokrywy palnika (1) aż do zatrzaśnięcia.

2. Podłączyć wszystkie przewody elektryczne

9.2.4 Wymiana iskrownika

WSKAZÓWKA

Iskrownik należy wymieniać wraz z przewodami elektrycznymi i elektrodami zapłonowymi.

9.2.4.1 Demontaż

1. Zdjąć głowicę (patrz p.8.5.1.1).

2. Wymontować elektrody (patrz p.9.2.5.1), zsunąć osłony gumowe z przewodów elektrycznych.

3. Wyciągnąć przewody (3, rys. 906) wraz z osłonami gumowymi z obudowy.

4. Wykręcić wkręty z łbami soczewkowymi (2).

5. Zdjąć iskrownik z pokrywy.

6. Rozłączyć przewody (4).

7. Zabrać iskrownik.

8. Ocenić stan wg 9.1.1.




Rys. 23. Wymiana modułu sterowania


    Rys. 24. Wymiana iskrownika



SG 1585

9.2.4.2 Montaż

1. Przewody elektryczne do elektrod (3, rys. 906) przełożyć przez otwory obudowy, wcisnąć osłony gumowe.

2. Przewody (4) podłączyć do iskrownika (1).

3. Umocować iskrownik śrubami (2).

4. Nasunąć osłony gumowe na połączenia do elektrod, zmontować elektrody (patrz p.9.2.5.2).

5. Zmontować głowicę palnika (patrz p. 8.5.1.2).

9.2.5 Wymiana elektrod zapłonowych

9.2.5.1 Demontaż

1. Rozmontować głowicę palnika (patrz p.8.5.1.1).

UWAGA

W ciągu dalszej pracy uważać, aby nie uszkodzić elektrod zapłonowych i elektrody nadzoru płomienia.

2. Wykręcić śruby (6, rys. 907) i ściągnąć ekran.

3. Wykręcić śruby (4) i elektrody zapłonowe (3) odciągnąć ok. 2 cm.

4. Ściągnąć połączenia elektryczne z elektrod zapłonowych.

5. Wyjąć elektrody i uszczelkę (2).

6. Ocenić stan wg 9.1.1

9.2.6 Wymiana elektrody nadzoru płomienia

9.2.6.1 Demontaż

1. Zdemontować głowicę palnika (patrz p. 8.5.1.1).

UWAGA

W ciągu dalszej pracy uważać, aby nie uszkodzić elektrod zapłonowych i elektrody nadzoru płomienia.

2. Odkręcić śruby z łbem cylindrycznym (6,, rys.907), odciągnąć ekran.

3. Odłączyć wtyk łączący elektrodę z modułem po stronie modułu, zsunąć ok. 8 cm osłonę (7).

4. Odkręcić śruby (8), elektrodę wraz z przewodem (7) wyciągnąć ok. 7 cm.

5. Usunąć wąż samokurczliwy, odłączyć elektrodę od przewodu łączącego z modułem sterowania.

6. Ocenić stan wg 9.1.1...

9.2.6.2 Montaż

1. Założyć nową uszczelkę (9, rys.907) na elektrodę (7).

2. Nałożyć wąż samokurczliwy (dostarczony z elektrodą) na przewód łączący elektrodę z modułem, połączyć wtyczkę.

3. Wąż samokurczliwy nasunąć do oporu na izolator elektrody (7), spowodować jego obkurczenie, tak, żeby dobrze obciskał i uszczelniał izolator.

4. Elektrodę (7) umocować śrubami (8), dociągnąć momentem 5,5 Nm.

5. Umocować ekran (5) śrubami (6), dociągnąć momentem 5,5 Nm.

UWAGA

Upewnić się, że elektrody zapłonowe i elektroda nadzoru płomienia nie są pogięte.

6. Sprawdzić odstęp między elektrodami (patrz p.6.3.3).

7. Sprawdzić odstęp od elektrody nadzoru (patrz p.6.3.4).

8. Wcisnąć osłonę (14) w obudowę dmuchawy.

9. Zmontować głowicę palnika (patrz p.8.5.1.2).


Rys. 25. Wymiana elektrod zapłonowych, elektrody nadzoru płomienia i palnika.

9.2.7 Wymiana palnika

9.2.7.1 Demontaż

1. Zdemontować głowicę palnika (patrz p. 8.5.1.1).

UWAGA

W ciągu dalszej pracy uważać, aby nie uszkodzić elektrod zapłonowych i elektrody nadzoru płomienia.

2. Odkręcić śruby z łbem cylindrycznym (6, rys.907), odciągnąć ekran (5).

3. Wykręcić dystansówki (11) wraz z podkładkami zabezpieczającymi.

4. Wyjąć palnik (10) i uszczelkę (12).

5. Ocenić stan wg 9.1.1.

9.2.7.2 Montaż

1. Palnik (10, rys. 907) oraz nową uszczelkę (12) przykręcić dystansówkami (11) z podkładkami zabezpieczającymi, dociągnąć momentem 5,5 Nm.

UWAGA

W ciągu dalszej pracy uważać, aby nie uszkodzić elektrod zapłonowych i elektrody nadzoru płomienia.

2. Umocować ekran (5) śrubami (6), dociągnąć momentem5,5 Nm.

3. Zmontować głowicę palnika (patrz p.8.5.1.2)

9.2.8 Demontaż i montaż głowicy palnika

9.2.8.1 Demontaż

1. Zdemontować głowicę palnika (patrz p. 8.5.1.1).

2. Zdemontować moduł sterowania (patrz p. 9.2.3.1).

3. Zdemontować iskrownik (patrz p. 9.2.4.1).

4. Zdemontować elektrody zapłonowe (patrz p. 9.2.5.1).

5. Zdemontować elektrodę nadzoru płomienia (patrz p. 9.2.6.1).

6. Wyjąć palnik (patrz p. 9.2.7.1) i tylną ściankę (23, rys. 908) z uszczelką 24.

7. Wykręcić dyszę gazową.

8. Odkręcić 4 śruby z łbem soczewkowym i podkładkami ząbkowanymi, zdjąć pokrywę.

9. Odkręcić 2 śruby z łbem soczewkowym i podkładkami ząbkowanymi, zluzować wspornik przewodów (2).

10. Zdjąć przy mieszalniku gazu (1) wąż do czujnika podciśnienia (3)

11. Odłączyć przewody od czujnika podciśnienia.

12. Odkręcić dwie śruby z nakrętkami, zdjąć czujnik podciśnienia.



Rys. 26. Głowica palnika – demontaż i montaż – część 1.



Rys. 26. Głowica palnika – demontaż i montaż – część 2.

13. Odkręcić śruby z łbem cylindrycznym (5), zluzować silnik (4) wraz z kołnierzem (6) i mieszalnikiem (1).

14. Zdjąć sprzęgło (9).

15. Usunąć uszczelkę (11).

16. Wykręcić śruby (8) z podkładkami sprężystymi (7).

17. Oddzielić silnik (4) i mieszalnik (1) od kołnierza (6).

18. Wykręcić śruby (12) z podkładkami sprężystymi (28).

19. Zdjąć pierścień sprężysty (12) i podkładkę (13) z pierścienia mocowania silnika.

20. Ściągnąć (odpowiednim ściągaczem) pierścień mocowania  silnika (16) z obudowy dmuchawy (25).

21. Zdjąć nakrętki (21), dystansówkę (20) i łożysko (19).

22. Ściągnąć wirnik.

23. Wałek (14) z łożyskiem (15) wycisnąć z pierścienia mocowania silnika (16).

24. Wyciągnąć kołek (22) z wałka (14).

25. Ściągnąć z wałka (14) łożyska (15).

26. Zdjąć O-ring (26) i pierścień sprężynujący (17).

27. Ocenić stan poszczególnych części wg 9.1.1.

WSKAZÓWKA

Na rysunkach nie pokazano pokrywy.

9.2.8.2 Montaż

1. Łożysko (15, rys. 908b) wtłoczyć do oporu na wałek (14).

WSKAZÓWKA

Kołek (22) wcisnąć w otwór wałka tak, aby równomiernie wystawał po obu stronach.

2. Wcisnąć kołek (22) w otwór wałka (14).

3. W otwór pierścienia mocowania silnika (16) włożyć pierścień sprężysty (17).

4. Wałek (14) wraz z łożyskiem (15) wcisnąć w pierścień mocowania  silnika (16).

5. Podkładkę (13) i pierścień sprężynujący włożyć w otwór pierścienia silnika.

6. Wirnik (18), łożysko (19) i pierścień dystansowy nasunąć na wałek (14) i zamocować nakrętką (21).

7. Nakrętkę dociągnąć momentem 5,5 Nm.

8. W otwór obudowy dmuchawy włożyć nowy O-ring. 

9. Powierzchnie styku pierścienia mocowania silnika i obudowy dmuchawy posmarować środkiem uszczelniającym (np. Loctite 396003).

10. Pierścień mocowania silnika (16) i obudowę dmuchawy (25) skręcić śrubami (27) z podkładkami sprężystymi (28).

11. Śruby (27) dociągnąć momentem 5,5 Nm.

12. Złożyć silnik 94), kołnierz (6), mieszalnik (1), zamocować śrubami (8) z podkładkami (7).

13. Śruby (8) dociągnąć momentem 5,5 Nm.

14. Nałożyć uszczelkę (11).

15. Nałożyć sprzęgło 99) na wałek (14) i wałek silnika.

WSKAZÓWKA

Śrubami (5) mocowany jest również wspornik czujnika podciśnienia (3) i przewód uziemienia (brązowy), patrz rys 908a. Przewody przełożyć pomiędzy kołnierzem (6), a użebrowaniem pierścienia silnika.

16. Silnik (4)  wraz z mieszalnikiem (1) i kołnierzem (6) zamocować śrubami (5).

17. Śruby dociągnąć momentem 5,5 Nm.

18. Czujnik podciśnienia (3) umocować dwoma śrubami z nakrętkami na wsporniku.

19. Połączyć wężem czujnik podciśnienia (3) z mieszalnikiem (1).

20. Podłączyć przewody elektryczne do czujnika podciśnienia.

21. Wspornik gniazda wtykowego (2) przykręcić dwoma śrubami z podkładkami zębatymi. 

22. Przewód do iskrownika przełożyć przez otwór obudowy, wiązkę ułożyć w rowku pierścienia wsporczego i pokrywę zamocować czterema śrubami z podkładkami zębatymi.

23. Wkręcić dyszę gazową, dociągnąć momentem 5,5 Nm.

24. Złożyć tylną ściankę z nową uszczelką, wbudować palnik (patrz 9.2.7.2).

25. Zamocować iskrownik (patrz 9.2.4.2).

26. Zamontować elektrody zapłonowe (patrz p.9.2.5.2).

27. Zamontować elektrodę nadzoru płomienia (patrz p.9.2.6.2).

28. Przymocować moduł sterowania (patrz p. 9.2.3.2).

29. Zmontować głowicę palnika (patrz p. 8.5.1.2).


9.2.9 Wymiana wymiennika ciepła

9.2.9.1 Demontaż

1. Wymontować agregat (patrz p. 8.7.1.1).
2. Odłączyć głowicę palnika (patrz (8.5.1.1).
3. Wymontować ogranicznik temperatury
4. Wymontować termostat regulacyjny
5. Wyciągnąć z wymiennika ciepła (2, rys 27) komorę spalania (1).
6. Ocenić stan wg 9.1.1.
        Rys. 27. Wymiana wymiennika ciepła i komory spalania.

9.2.9.2 Montaż

1. Komorę spalania (1, rys. 27) wsunąć do oporu w wymiennik ciepłą (2).

2. Wmontować ogranicznik temperatury (patrz p. 9.2.1.2).

3. Wmontować termostat regulacyjny (patrz p. 9.2.2.2).

4. Zmontować głowicę palnika (patrz p. 8.5.1.2).

5. Agregat wmontować do pojazdu (patrz p. 8.7.1.2).

9.2.10 Wymiana kamery spalania

9.2.10.1 Demontaż

1. Odkręcić głowicę palnika (patrz 8.5.1.1).

2. Wyciągnąć komorę spalania (1, rys.27) z wymiennika ciepła (2).

3. Ocenić stan wg p. 8.1.1.

9.2.10.2 Montaż

1. Komorę spalania (1, rys.26) wsunąć do oporu w wymiennik ciepła.

2. Zmontować głowicę (patrz 8.5.1.2).

9.2.11 Wymiana reduktora

UWAGA

Przed wymontowaniem reduktora upewnić się, że zamknięty jest dopływ gazu ze zbiornika do reduktora.

9.2.11.1 Demontaż

1. Zdjąć zaciski z węży cieczy chłodzącej.

2. Odkręcić obejmy z węży cieczy chłodzącej, zdjąć węże.

3. Zdjąć przewody doprowadzenia i doprowadzenia gazu

4. Zdjąć przewód ciśnienia odniesienia.

5. Zdjąć wąż z zaworu bezpieczeństwa (tylko przy NGW 300).

6. Odłączyć połączenia elektryczne.

7. Odkręcić śruby mocujące reduktor, zdjąć go wraz z podkładkami.

9.2.11.2 Montaż

WSKAZÓWKA

Od marca 2004 reduktory będą dostarczane tylko wykonane zgodnie z normą ECE-R 110. Numer zamówienia 9008612B (standard), 9009636A (IVECO).

Przy wymianie zwracać uwagę na następujące zagadnienia:

· Przewód ciśnienia odniesienia (minimalna długość: 100 mm, maksymalna – 500 mm) należy łączyć tylko do reduktora

· Połączenie po stronie agregatu pozostaje wolne.

· Przewód ten należy skierować ku dołowi, tak, aby nie mogła do niego dostać się woda.

· Wolny koniec przewodu musi być tak położony, aby nie był on zanieczyszczany błotem, śniegiem itd.

· Należy unikać wpływu strug powietrza od wentylatora chłodnicy oraz przepływem powietrza powodowanym przez jazdę pociągu na ciśnienie przy końcu przewodu.

UWAGA

Przy nowych reduktorach przed ich montażem należy w pokrywę wkręcić dołączone króćce do przewodu ciśnienia odniesienia (1, rys. 28), odpowiednio skierować i zabezpieczyć przeciwnakrętką.

Przestrzegać pokazanej na rys. 28 głębokości wkręcenia.

1. Reduktor przymocować śrubami z nakrętkami, podkładkami i podkładkami sprężystymi.

2. Nakrętki dociągnąć momentem 5,5 Nm.

3. Nałożyć i umocować obejmami węże cieczy chłodzącej.

4. Nałożyć i umocować przewód ciśnienia odniesienia.

5. Nałożyć i umocować przewód zaworu bezpieczeństwa       (tylko NGW 300 !)

6. Zmontować doprowadzenie gazu.

    Rys. 28. Króciec reduktora.

UWAGA

Po wmontowaniu reduktora doprowadzenie gazu winno być sprawdzone przez upoważnionego pracownika.

7. Nałożyć i umocować obejmami wąż gazu do agregatu.

8. Dołączyć przewody elektryczne.

9. Sprawdzić zawartość CO2, w razie potrzeby wyregulować.

9.2.12 wymiana zaworu magnetycznego opóźnionego działania.

9.2.12.1 Demontaż

1. Odłączyć przewody elektryczne.

2. Zluzować i zdjąć wąż gazowy po obu stronach.

3. Odkręcić zawór magnetyczny.

9.2.12.2 Montaż

WSKAZÓWKA

Przy montażu uważać na kierunek przepływu.

1. Zawór magnetyczny ustawić w miejscu montażu, przykręcić dwoma śrubami.

2. Nałożyć po obu stronach przewody gazowe.

3. Podłączyć przewody elektryczne.

10 Pakowanie / przechowywanie i wysyłka

10.1 Omówienie ogólne

Agregat lub jego części wysyłane do firmy Spheros GmbH do naprawy lub sprawdzenia należy oczyścić i zapakować w sposób wykluczający uszkodzenie w czasie transportu i składowania.

UWAGA

Jeżeli przesyła się cały agregat należy go całkowicie opróżnić. Przy pakowaniu lub wysyłce należy się upewnić, że nie może wypłynąć ciecz chłodząca. Wszystkie doprowadzenia cieczy chłodzącej należy zakorkować.

W czasie składowania nie mogą być przekraczane temperatury podane w rozdziale 4.
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WSKAZÓWKA


1 Mocowanie przewodu masy
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WSKAZÓWKA
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Przekroje przewodów





1 Zegar sterowania klimatyzacji,         styk   „ogrzewanie załączone”
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1 Sygnał kontrolny UP


2 Diagnostyka W-bus
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1 Złącze zależne od typu pojazdu


2 Diagnostyka W-bus


3 Nie stosowane USA/Kanada
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1 Reduktor


2 Diagnostyka W-bus
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Dotychczasowy moduł SG 1578








WSKAZÓWKA


Zestaw modyfikacyjny dla MAN zawiera moduł SG 1585 (nr. id. 9007655…) bez nadzoru pompy obiegowej.





Dostępne zestawy modyfikacyjne (moduł i kabel pośredni)


Zestaw SG 1585		Nr. zam.


Standard (wtyki AMP)	9005891B


EvoBus			9005892B


MAN (wtyki AMP)		9007774B


MAN (wtyki Schlemmer)	9000589B














Zmodyfikowany moduł SG 1585














Kontrolka


Pompa 


Iskrownik 


Dmuchawa


Zawór magnet. 


Wył. podciśn.


Nadzór płom.



































1 Iskrownik


2 Śruby z łbem soczewkowym (4)


3 Połączenia elektr. do elektrod (2)


4 Połączenia elektr. do iskrownika (2)








Gł. wył. „Zał.”


Start 


Płomień 


Grn. temp. termost.


Dln. temp. termost.


Gł. wył. „Wył.”


Wyłączenie agregatu

















1 Pokrywa palnika


2 Moduł SG 1585
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